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Mária-utca 1. sz
bol az előfisetések és a hir­

detések elfogadtatnak.

P O L I T I K A I  N A P I L A P

Mária-utca 1. sz.
elei emelet,

hová a lap szellemi rá—ét
illető minden közlemény in­

tézendő.Kéziratot
v i s s z a  n e m a d n a k .

Gazdasági érdekek és politika.
Pécs, 1901. május 25.

Szörnyű nagy vivmânynsk hirdették 
i,niiak idején, hogy Széli Kálmán az 
Ausztriával való gazdasági közösségünket 
akként rendezte be, hogy ez egyidejűleg 
jár le a külfödi államokkal kötött keres­
kedelmi szerződésekkel, mert ez lehetővé 
teszi, hogy abban az esetben, ha az osz­
trák-magyar vámterület közössége alapján 
a külfölddel kötendő kereskedelmi szerző­
désekben nem sikerül a magyar érdekeket 
minden irányban megvédeni, egyszerűen 
megszüntetjük a gazdasági közösséget 
Ausztriával és a külön magyar vámterü 
Jetre nezve önállóan szerződünk a saját 
érdtkeinknek megfelelően a külfölddel.

Nos, ez az eset előbb bekövetkezik, 
mintsem azt a fönti helyes elv hirdetői 
kepzeiték. ie egészen biztosak vágjunk ab 
ban is. begy az aböcl folyó konzekvenciát 
az illetők nem fogják levonni, mert azt 
az elvet nem azért hirdették, hogy azt a 
valóságban alkalmazzák is, hanem csak 
azért hozták föl. hogy ezzel tetszetősen 
okolhassák meg a gazdasági közösség le 
járati határidejének etypár évre vaió ki- 
to’ását.

A megújítandó külkereskedelmi szer 
?ődések köt ül éppen a hármasszövetség 
hez tartozó államok részéről fei yegeti a 
magyar gazdasági ét de keket veszedelem. 
Németország fölemelt agrárvámok mellett 
hajlandó csak uj kereskedelmi szerződé t 
kötni az osztrák mtgyár monarchiával; 
Olaszország pfdip nem hajlandó a bor­
vám-klauzula elejtését elfogadni. Német­
országba tehat gabona és állatkivitelünk 
forog veszedelemben ; az olasz borok ked­
vezményes beözönlése pedig továbbra is 
bénítani fogja nagy költséget kel járó bor­
termelésünket.

Ezekkel a veszedelmekkel szemben 
csak erélyes megtorló intezk» dég» k kiiá 
tá-ba helyezésével lehetne sikeresen véde­
keznünk. a mely megtorló intézkedések 
között első helyen állná természetesen a 
politikai szövetség fölmondása. mei • hisz 
azt Go’uch» wszky külügyminiszter is kény­
telen volt elismerni expozéjában. h< gy 
mai imp, midőn a közgazdasági kérdések 
annyira előtérbe nyomultak és napról* 
napra nagyobb jelentőséget nyernek, azon
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tant, melynél fogva a kereskedelmi téren 
foly tatolt formaszerinti küzdelem benső 
politikai viazony létezésével egészen jól 
összefér, alig lehet főn tart mi

Minthogy pedig a politikai szövetsé­
geseink részéről kilátásba helyezett gazda­
sági intézkedések a mi érdekeinket mélyen 
sértik, a minek részünkről természetesen 
csak olyan intézkedések lehetnek a folyo­
mányai. a malyek viszont illető szövetsé­
geseink érdekeivel nem egyeztethetők össze : 
ennek szükségszerű következménye a ke­
reskedelmi téren folytatott formaszerinti 
küzdelem lenne, a tnelylyei Goiuchowsky 
szerint is benső politikai viszony meg 
nem fér.

A szövetségeseket tehát azzal lehetne 
és kellene a ránk nézve sérelmes gazdasági 
irányzataik elejtésére bírni, ha kijelentenök 
nekik : „a te agrárvámjaid, a te borvám- 
klauzulád sérti a:: én gazdasági érdekei 
mer ; ha tehat azokról le uhui tesztek, 
kénytelen leszek veletek gazdasági harcba 
szállni. Mivel pedig a politikai téren sző 
vetségesek nem lehetünk, ha a gazdasági 
téren egymással háborút viselünk, a po 
litikai szövetségből is kénytelen lennék 
kilépni.*

Goluchtwsky azonban e helyett azt 
mondja, hogy a politikai szövetség sokkal 
magasabb célokat szolgál, hogysem azt a 
gazdasági érdek kielégítő elintézésétől füg­
gővé lehetne tenni. Az állami politika 
követelményeit tehát föléje kell helyezni 
az anyagi természetű tekinteteknek. vagyis 
gazdasági harcot politikai szövetségeseink­
kel még akkor sem szabad kezdenünk, 
ha ezeknek gazdasági politikája a mi 
anyagi érdekeinket sértik, mert inkább 
föl kell áldozni a gazdasági érdeket, mint 
a magasabb célokat szolgáló politikai
szövetséget.V—

Gyönyörű prespektiva nyílik ebből a 
küiütyininisztt ri kijelentődből ránk nézve a szövetségeseinkkel kötendő kereskedelmi 
szerződések kérdésében. Hisz ez egyenes 
fölbátoritása Németországnak, hogy terve­
zett agrárvámjai tekintetében, Olaszország­
nak. bog> kedvezményes borbehozatalának 
erőltetésében ne engedjen; mert annyira 
rajongunk a velük való politikai szövet­
ségért. hogy mi velük gazdasági báb<>ruf 
semmi szín a;att nem kezdün*. hanem 
minden körülmények között megkötjük a

kereskedelmi szerződéseket, habár azokban 
.gazdasági érdekeink nem is nyernének 
kielégítő elintézést.*

Hát persze Goluchowskynak annál
könnyebb az anyagi természetű tekintetek­
nek alárendelt voltát hirdetni, mert hisz 
itt voltaképen csak Magyarország anyagi 
érdekeiről van szó. Németország kereske­
delmi politikájának agrár irányzata csak 
a gabonatermelő és állattenyésztő Magyar- 
ország érdekeit sérti ; a bortermelés, me­
lyet az olasz borvámklauzula sújt, sokkal 
fontosabb gazdasági ága Magyarországnak, 
mint Ausztriának. Ezeket tehát bízvást 
föláldozhatja az Ossz b iroda lotir a magasabb 
politikai tekinteteknek ; hisz az mar ős­
időktől fogva bevett szokás, hogy az össz- 
birodalmi bálványt mindig Magyarország 
vérévid táplálják. Mi állhatná tehát útját 
annak most, hogy a magasabb célokat 
szolgáló politikai szövetség kedvéért ne 
kössünk olyan kereskedelmi szerződéseket, 
a melyekben Magyarország gazdasági ér­
dekei nem nyernek kielégítő elintézés*.

De hát mit szólnak ehhez majd Ma­
gyarország intéző államférfiad akik a ha­
táridők összesítését azzal a megokclással 
vitték kérésziül, hogy ha a külkereske­
delmi szerződéseknek a közös vámterület 
alapján való megújításánál nem sikerülne 
Magyarország gazdasági érdekeit kielégítő 
módon érvényesítem. akkor fölbontjuk a 
gazdasági közösséget Ausztriával ?

Nos hat ezt nem fogjak fölbnotaoi, 
inéi: ha a bőrét nyúzzák is le Magyar- 
orszagnak azok a közös külkereskedelmi 
szerződések, hanem majd előrántják azt a 
másik frázist, a melylyel a kvótaemelést 
is megokolták és kiváló állaintérfiui 
bölcsesség gyanánt hirdetik ismét, hogy 
magasabb politikai tekintetekből a biro­
dalom nagyhatalmi állásának, politikai 
tekintélyének a megmentésére meg kell 
hoznunk a kívánt anyagi á dozatot.

De hát miért éppen mi áldozzunk 
azoknak a politikai tekinteteknek a ked­
véért,. a melyek minél jobban érvényesül­
nek, annál inkább szorul háttérbe a mi 
állami önállásunk, nemzeti függetlenségünk?

Erre a kérdésre helyes és a nemzetet 
is megnyugtató választ adni képe* állatn- 
féifiu még uem született, de születni nem 
is fog, me t az ilyen magyar politika

Pécsett, a sétatéren. (N\i;ta egész éven át,) • I P
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P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. májtM 26ellenkezik a természet rendjével s az ál­lamoknak éppen agy, mint az egyéneknek leikébe oltott életösztönével és érvényesü­lési vágyával.
Őszi virágfakadis.

— Efy öreg szerelmes öngyilkossága. ——• Saját tudósítónktól. —
Pécs, 1901. májas 26.Mikor az ember kint bolyong őszkor a nagy természet ölén, letaposott, dércsipte vi­rágok között, valami szelíd melancholia lo­pódzik a szivébe, olyan sajgó, fájdalmas érzés, melyet a közeli elmúlás, a hervadás okoz.Néha aztán megesik, hogy a mezőnek sok-sok fonnyadt színű haldokló virágai kö­zött akad egy szál, mely mintha csak most az elmúlás idején ébredeznék, büszkén fenn­hordja fejét. Szinte hivalkodik a maga egész­ségével s az Isten tudja miért — ez még szo­morúbb látvány — mert a legmodernebb kor, 

a Ieg8zenzibilisebb lélek sem tudja összeegyez­tetni a virulást az enyészettel anélkül, hogy a természet eme abnormitása fölött fejet ne csóváljon . . .S  elképzelhető most, milyen megütkö­zést kelt az emberek nagy tömegében a szív­ben fakadó ilyen »őszi virágfakad&s !<Mily furcsának találják az emberek, ha már a javakorán túl levő emberek életük őszén, a szerelem tavaszát engedik szivükbe költözködni . . . Szomorú, melancholikus do­log ez is, olyan, mint valami bús románc akkordjai, melyeknek utolsó hangjai rendsze­rint — egy revolverlövésbe fulladnak, hiszen az öreg embert nem szereti már senki sze­relemmel, csak tisztelik legföljebb, kételked 1 nek érzelmei igazságában s végeredményében : kinevetik. No aztán akad érző szivü, önérzetes ember, & ki nem birja el azt a gúnykacajt, s elmegy oda, a hol minden ember egyforma t
. . . Alig hisszük, hogy van Pécsett olyan ember, ki ne ismerte volna az öreg » Pfeifer bácsit.* Ötvenöt éve dacára is csak úgy fe­szült rajta a gyászpompás, aranysujtásos fe­kete egyenruha, s mikor Pfeifer bácsi a maga ezüst bunkós végű, hatalmas «tambour* botja és fehér tollas, pofoncsapott csákójával mél­

tóságteljesen lépkedett a hat lovas gyászkocsí előtt, ki tudja, mily ég felé törő, büszke gon­dolatok keringtek a naiv lelkű öreg ember agyában !Mert bizony naiv lelkű volt az öreg Pfeifer bácsi. Az a sok síró özvegy, anya és rokon fájdalmas könnye, kiket ő sírni látott, nem moeta le leikéről az érzelmeket, az á tompa, lélekrázó kopogás, melylyel azt a sok­sok koporsót szögezték le, melyet az öreg büszkén vezetett az utolsó útjára, nem (ásí­tották el, nem bírtak az öreg szivéhez fér­kőzni, melyben valami leküzdketlen, nagy ér­zés motoszkált : a szerelem.Igen ! Pfeifer bácsi, kinek felesége volt és bárom derék felnőtt leánya, szerelmes lett, szerelmes egy jól megtermett, egészséges, gömbölyű formája szakácsnőbe, ki ugyan szí­vesen elnézte az öreg embert, a mint ott fe­szített mondurjaval a halottas kocsi előtt, de hogy Pfeifer bácsi nekimerészkedett a sze­relmi vallomásnak, eleinte csak csitította az ősz szakállu embert, aztán — kinevette.S  ez volt az, a mit a szegény ember nem tudott elviselni.Ahogy elkacagta magát az a gömbölyű, formás lány, valami sajgó fájdalom nyilallott az öreg szivébe, sírni szeretett volna, elpana­szolni baját valakinek . . .  De kinek ?Akkor ötlött eszébe, hogy hiszen van ő neki egy régi, legénykori pajtása, kivel húsz év óta szinte naponkint karonfogva járt, kit száz meg száz alakban látott, s a kit a maga ellentállbatlan, óriási hatalmával megtanult becsülni, szeretni, majd annak sírja el baját, hozzámenektü. S  ez a jó barát, mely önzet­lenül vigasztalja a bozzámeaekálöket — a halál volt f A szegény szerelmes Pteifer bácsi agyonlőtte magát.
*Az őszi virágfakadásba esett ember ön- gyilkosságáról szóló hivatalos értesülésünk a következő :Tegnap este hét óra tájban nehány gyer­mek játszadozott a budai külvárosi temető melletti réten s hazatértükben a temető ár­kában egy ősz embert láttak feküdni arccal a föld felé fordulva. Azon hiszemben, hogy az öreg elaludt, az egyik kis leány odament hozzá, s költögetni kezdte :— Bácsi, keljen fel ! Este van már !De a következő pillanatban rémülten Ri­koltva ugrott télre a kis leány, mert a hogy

rázta az öreg embert, annak valahogy meg­fordult a feje, melyet teljesen elborított a vér.Azonnal értesítettek nehány arra járó embert, kik bejelentették a dolgot a rendőr­ségnél, honnan Sárkány Ármin dr. rendőrka­pitány, Lndmgh  Ferenc dr. városi orvos és 
Tóth Jenő rendőrbiztos a helyszínére siettek s az árokban fekvő emberben felismerték 
Pfeifer Nándort, a «Concordia* temetkezési vállalat alkalmazottját, mellette pedig megta­lálták a hatlövetű forgópisztolyt, melynek egy golyója hiányzott. A helyszínén volt városi orvos csak a beállott halált konstatálhatta mór s az öngyilkosság kétségtelenül bebizo­nyítva lévén, Pfeiter Nándort beszállították a budai külvárosi temető hullaházába.Pfeifer Nándor — ki már huzamosabb idő óta szomoro, bánatos volt s nem egyszer foglalkozott a halál gondolatával, már tegnap­előtt óta távol volt hazulról, — s miután mindenki hazajáró, szolid embernek ismerte, aggódó felesége jelentést tett távozásáról a rendőrségnek, mely megindította a nyo­mozást, melynek aztán tegnap ott kint a bu­daikülvárosi temető árkában vége szakadt.Az öngyilkosság okául az öreg ember reménytelen szerelmét emlegetik, melylyel egy vele egy házban lakó szakácsnő iránt visel­tetett, ki azonban érzelmeit nem viszonozta.A tragikus véget ért öreg embert fele­sége és három gyermeke siratja.

H ' fi

H í r e k .
Pécs, 1901. májas 26,

▲ Z s o ln a y  series’.A pécsi Polgári Kaszinó bizottsága ne­vében Szabón István igazgató a kővetkező aláírási felhívást bocsájtotta ki a Zsolnay- ser­leg beszerzési alapja javára :«Pécs város polgári kaszinója hazánk 
Dagy fiainak kiváló tetteit tőle felhetőleg min­den időben méltatja, emléküket kegyelettel megünnepli, tudva jól, hogy mikor ezzel jelesei emlékének áldoz, a saját erkölcsi színvonalát emeli a jelenben, buzditóiag hat s hasonló nagy tettekre készti a fiatal nemzedéket a jövőben.Hazánk s városunk kiváló fiának, boldo­gult Zsolnay Vilmos nagyiparosnak, dicsőüit emléket is az elhunyt nagyságához méltóan

À „Pécsi Figyelő" tárcája.
T alálk o zás.Hideg mosoly, futó köszöntés . . .Oh, nem hinnéd el azt soha,Hogy ez a két büszke lélek— Kik most oly fagyosan kimértek — Ismerte egymást valahaNem sejti senki, én tudom csak ,Hogy csalódtam benned, óh nagyon . . . Hogy az, a mit én szentnek hittem És a mi szent lesz mindig előttem, Nálad csak üres fogalom . . .S  a barátságunkból mi maradt meg ? Csak a csalódás, semmi más . . .S bár titkon könnyem hull, miatta,Nem tudja meg azt senki soha,Hogy fáj nekem e csalódás.

B .  Cl.

Heti krónika.— A »Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Közeledünk mindjobban a nyár felé. Igaz ugyan, hogy épen e hét végére esett Orbán, az utolsó fagyos szent, de az idén ő is jobb volt a hírénél s derült májusi nap ragyogott

le ránk a felhőtlen égről, mikor az ő félel­metes névnapját ünnepeltük.A hét elején a delegációk is megkezdték tanácskozásaikat Bécsben. Most ők is jobbak akarnak lenni a hírüknél ; kevesebb áldozatot követelnek, mint máskor, de bizony kötve kell hinni nekik. — Mert a dolegációs intézmény akkor is drága volna, ha mit sem követelne pénz dolgában ; hát még igy milyen drága, mikor a mit követel, azzal az argumentum­mal követeli, hogy azért adjuk meg, mert — többet is követelhetne, ha akarna. De most nem akar — mert a közelgő képviselőválasz­tásokon úgyis sok rosszat mondhatnék róla ezelőtti működése miatt — hanem, hogy jő vőre mennyit akar majd,, azt bizonyára nem árulná el az idén !Hogy a magasabb politikánál maradjunk, megemlíthetjük, hogy e héten két király élete is veszélyben forgott. Az olasz király majdnem a lift közé szorult a nyakával, a görög pedig egy yacht balesete miatt forgott veszedelem­ben. Node egyiket se érte baj. — Baja csak 
Sándor királynak van az ő drága Draga te lesége miatt, a kiről végre is kitűnt, hogy csak képzelte, mintha a gólyamadár vizitjére ; volna kilátása. S most azután hol van az a | Schenk professzor, a ki gólyát találjon, hogy az hozza meg a szerb trón várva-várt örö- ! kösét ! ?A végzet, a sors, hát nem kíméli a csa­pásoktól a királyokat sem. És csak ritkán éri

utói büntető keze azokat, kik a királyok ba­ját okozták. — Mint utolérte most az olasz király, Umberto, gyilkosát. Mert e héten ne­vezetes halottja volt a világnak. Olyan valaki, a kiről sokat Írnak, beszélnek most, pedig csak egyszerű munkás ember volt. De nevé­vel világraszóló esemény áll kapcsolatban, mely az egész művelt emberiség számára ne­vezetes dologgá növeszti halálát, ő  ölte meg Umberto olasz királyt. Bresci, ez a véreskezü, hires ember, kinek nevét mindenki ismeri, megelégelte ezt a nagy «dicsőséget* és a san stefanoi fegyházban felakasztotta magát. Az első pillanatban arra gondolunk, hogy a király gyilkost a börtönbeli sanyargatások, éhez- tetés, kínzás töiték meg s erre a gondolatra alapot ad az a hir, mely ncmkevésbé neve­zetes kollegájáról, Lucheniről szállott széjjel. — Azt irta Erzsébet királyné gyilkosáról egy párisi lap, hogy a börtönben kiállott szenve­dései miatt megőrül. Aludni nem hagyták s úgy táplálták, hogy tönkre kellett mennie. — Ilyenformán, Bresci öngyilkosságát hallva, em­beri érzésünk, minden gyűlöletes volta mellett, az ő pártjára vitt : végezték volna ki inkább, de ez a büntetés nem emberekhez méltó. Hamarosan megjött a cátolata a Lucheniről terjesztett rémhistóriának s konstatáltak, hogy a gazemberrel igen jól bánnak ; megkaptuk a megnyugtatást Bresci haláláról is azzal, hogy asztalkendőre kötötte fel magát. Az asztal­kendőt a fegyházi szabályok ellenére adták
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óhajtja megünnepelni. Az ország díszes szo­borral áldoz az elhunyt emlékének. Az elis­
merés módja méltó kifejezése az ő sikerekben gazdag munkában eltöltött életének s az ipar terén szerzett hervadhatlan érdemeinek.A pécsi polgári kaszinó, a mikor bálatelt szívvel örvend az ország elismerésének e ki­váló jelén, ugyanakkor elhatározta, hogy a maga szerény körében évenként megújítani óhajtja polgárai lelkében e szobor jelentősé­gét, a magyar ipar nagy diadalát, az által, hogy a maga kebelében és a város közönsége körében gyűjtést rendez egy díszes ezüst ser­
leg beszerzése céljából és a saját helyiségeiben évenkint Zsolnay-ünnepélyt rendet, mely al­kalommal a kaszinó egyik tagja, kezében a Zsolnay disz-serleggel, méltatja a boldogult tetteit.Felkérjük tehát kaszinónk és városunk lelkes polgárait, hogy e nemes eszme körül tömörüljenek s adományaikkal járuljanak az eszköz megszerzéséhez, hogy a magyar ipar, 
a magyar .tudomány és a magyar müvéstet triászának diadalát méltóan megünnepelhessük.*A pécsi polgári kaszinó 40gyüjtőivet bo­csátott ki azon kérelemmel, hogy birtokosai azokat a kaszinó igazgatóságához f. évi julius hó 1-ső napjáig visszaküldeni szíveskedjenek.

A  m in t  a  r ó z s á k  b eszéln ek .Halk suttogás száll át a lombok között pünkösd hajnalán. A rózsák beszélnek. A szellő, a langy szerelmes szellő az ő hangvi­vőjük, ennek fonalán jut a halk suttogás egyik rózsától a másikhoz.— »Jó reggelt társak !« hangzik első üdvözlete a vérrozsának.— *Jó reggelt 1 Jó  reggelt 1* válaszolnak az ébredő virágok és kitörlik álmos szemeiket.A harmat felfrsisiti szirmaikat, melyekből cso­dás, hódító illat száll. |— Mit álmodott szép szomszéd ? — kérdi egy szűzies pirosságu rózsa bimbó a szomszéd­ságban levő tea-rózsától.— »Az én álmom — felel amaz — szép, gyönyörű volt. Egy ifjú lányka oda jött hoz­zám, rám mosolygott . . . milyen volt a mo­soly ! — mosolygott és nézett sokáig aztán megcsókolt . . . milyen volt a csók ! És ahogy mindig tovább nézett, megteltek a szemei kö­nyökkel, apró gyöngyszemü, csillogó kis vizese-1 pekkel, amelyekkel megöntözte szirmaimat.

— Olyan nehezek voltak azok a vizcse- pek. . .* És mégis, ha olyannal táplálkozhatna kelyhem. . . Boldog lennék, nagyon boldog, mert azok tiszta, szenynélküli könyek, olyanok melyektől mi rózsák életet nyerhetünk.— «Segítsetek I Segítsetek 1* hangzik egyre halkabban, csendesebben a .segélykiáltás az ut felől.— Ki vagy, ki segélyünkért könyörögsz ? kérdi a legidősebb virág.— A társatok vagyok. Elbuktam. Itt va­gyok az ut porában. Jöjjetek, mert ha itt ér a regg, az emberek kíméletlenül összetipornak I Egy kis méh sietett a segítségére.— Mondd, hogy jutottál ide a szennybe, porba ?— Hogy jutottam ? . . szólt és mélyet, nagyot sóhajtott a rózsa — Hogy jutottam? Jött egy ifju,;amikor legszebbet álmodék. Jött s Így szólt hozzám : Jöjj velem, én megbecsüllek, szeretni foglak, ápolni mindig, mindenkor ; fogok éltető nedűt az éjj harmatjából és az­zal öntözöm kelyhedet ; lehozom a napsugárt és fényében neked szabad csak sütkérezned ; felfogom a langy fuvalmat, hogy az ringasson el álmaidban ; kalitba zárom a fülemülét, hogy éjjente neked csattogja bájos énekét . . .  és mindent, mindent teszek, csak jöjj ide, ide a keblemre. És én hittem szavainak. Meghajol­tam. Engedtem, hogy csókoljon. Oh, ezek a csókok l — Ezek gyilkolták meg a lelkemet. Ezek égették le szirmaim diszporát ; ezekkel a csókokkal szivta ki helyhem minden élet­erejét s a gyönyör legvégső pillanatában elbó­dulva hulltam . . . hulltam . . . s ime ide hull­tam a piszokba, a porba. . .— Szegény rózsa ! — szólt szánakozva a kis méh — te már nem jöhetsz vissza a helyedre ! . . — BT.

perckor; nyugszik 7 óra 88 perckor. — Hold kél t  
óra 46 perckor délután ; nyugszik 1 óra 14 perc­
kor éjjel.

IdáJolaé*. A központi meteorológiai intését jel­
zése szerint: meleg idd és zivatarok várhatók.

Céllövők egyletének alakuló ülése vasárnap 
Vil8 órakor a városházán.

Ip a ri és z u d u á c i  hitelssöretkeset évi
rendes közgyűlése hétfőn d. e. 10 órakor a Polgári 
Kaszinóban.

Napirend 1901. májas 26-én, 27-én és 28-án,
Naptér : Vasárnap, május 26. — Róm. kath. : Pünkösd. — Prot. : Pünkösd. — Görög-kel. (májas 13.) Glicéria. — Zsidó: Szíván 8. — Nap kél 3 óra 66 perckor; nyugszik 7 óra 26 perckor. — Hold kél délben ; nyugszik éjfélulán 23 perckor. — Hétfő május 27. — Róm. kath. : Pünkösd. — Prot. : Pünkösd. — Görög-kel.: (május 14.) Izidor. — Zsidó: Siván 9. — Nap kél 3 óra 65 perckor ; nyugszik 7 óra 27 perckor. — Hold kél 1 óra 44 perckor délután ;nyugszik éjfél- után 61 perkor. — Kedd május 28. — Rom. kath. : Emil. — Prot. • Vilmos. — Görög-kel. (május 16.) Pakóm. — Zsidó : Szíván 10. — Nap kél 8 óra 64neki, tehát : a mennyiben nem úgy bántak vele, mint a többi íegyenccel, ez csak a ja­vára szolgáló, kivételes kedvezés volt. Egy szóval, ne tessék aggódni, Bresci, a körül­ményekhez képest, a legjobb helyzetben élte le utolsó napjait s a halálba az vitte, hogy lemondott a társadalmi forradalomról, mely­től börtönének megnyitását várta.Mert a királygyilkosokat manapság már fel se akasztják nemely úgynevezett humánus országban. De felakasztják azért a rablógyil­kost, a mint felakasztották e héten Vanyek Istvánt Bécsben. A hóhérnak ez a legújabb páciense magyar ember volt s vesztire ment Bécsbe. Rablógyilkosságra adta a (éjit s az után üldözői közül is lelőtt egypár embert, mig elfogták. És fütyülve ment az akasztófa a*á s csak az bántotta, hogy rossz prófétá nak bizonyult. Mert egyszer, mikor még ő volt a legény a csáidában, összeveszett vala­kivel s az a valaki kidobta a csárdából.Megállj, találkozunk mi még ! ezt kiál - iotta akkor a valaki felé.És találkoztak. Az a valaki a bécsi hóhér

lett s az akasztófa alatt találkozott vele újra i Vanyek István. Kellemetlen viszontlátás lehe­tett. De rövid ideig tartott, mert pár perc alatt lógott már Vanyek s teljesült rajta a földi igazságszolgáltatás ítélete.Évfordulót is ültünk e héten, 1849. má­jus hó 21-ének évfordulóját. Ez a dátum egy örök emtékü mozzanatot jelöl a magyar sza badságharc történetében. Ezen a napon tűz­ték fel a hároraszinü magyar lobogót Budavár ormára a barna atillá.s honvédők, ötvenkét éve volt e héten, hogy piros vér festette be az összebombázott vártalakat ; a puskapor füstje elhomályosította a fölkelő nap bibor sugarát. Így vonult be a magyar sereg Budavárába. Bevonulása az osztrák várparancsnok, Hentzi utolsó óráját jelezte. A győztes lobogó megha­jolt egy pillanatra az ő gyászmenete előtt, hogy aztán annál büszkébben hirdesse a bástya fokáról a magyar honvédek diadalát. Ötvenkét éve volt e héten. És ezen a napon felgyuitak Budavár templomaiban az áltozat lángjai s a miseruhás papok ajkáról buzgó ima szállt az ég felé azon névtelen hősökért, akik Budavár

— (A  p ü n k ö sd i b é rm á lá s .)  Mintazt már megírtuk, Hetyey Sámuel megyé9 püs- pők holnap, pünkösd első napján osztja Pé­csett a bérmálás szentségét. A bórmálandók száma — mely az idén kisebb, mint a múlt évi — ötszázhetvenhárom, de tekintve, hogy a közel vidékről is többen jelentkeztek bér­málásra, ez a szám bátran hatszázra tehető. Pünkösd vasárnapján reggeli háromnegyed 8 órakor gyülekeznek a bér masz ülők ős bérmá- landók a székesegyház előtti téren s pontban nyolc órakor, az udvari papsággal élükön fo­gadják az aula nagy portájánál a megyéspüs­pököt, ki kevéssel nyolc óra után a székes- egyházban csendes misét celebrál, melynél az udvari papság teljes számban segédkezik. A mise után kezdetét veszi a bérmálás szentsé­gének feladása, mi az idén is a székesegy­házban történik meg.
— (A s e g y h á z i  s e n e e g y e s ttle t  

a  b e lv á r o s i  te m p lo m b a n .)  Mint már anapokban jeleztük, az egyházi zeneegyesület 
] énekkara ma este a májusi ájtatosság alkal­mával a belvárosi plébánia templomban egy Ave Máriát énekel, a melyet Greith irt, kitől a nevezett egyesület nagy előszeretettel ad elő egyes müveket. Az Ave Máriát még egy­szer átvették a reáliskolában s a siker kétség­telen.

— (A  t t ts o l tó ta n f o ly a m  v é g e .)A pécsi községi közigazgatási tanfolyamon lé­tesített tűzoltó szaktanfolyam a mai nappal végétért. Az egy hétig tartott tanfolyam tan­anyagának elméleti részét a tűzoltás történe­tének előadása a szervezésig képezte, továbbá a tűzrendészeti szabályrendeletek fontosabb pontjai. A gyakorlati részt a szivattyúk és lét­ostromában dicső halállal estek el — ötvenkét évvel ezelőtt. Emlékezzünk meg róluk mi is egy fobászszal most, hiszen ez is egy olyan nevezetes nap volt, a milyent más nemzet ün­nepévé avat, mi pedig csak — fohászszal ün­nepeljük, ha ugyan egyáltalán eszünkbe jut az ünneplés eme legegyszerűbb módja is.Mert hát a sok küzködés, az önérdek harca, a hétköznapok bajai elvonnak bennün­ket a dicső múltra való emlékezéstől. Ne­künk állandó vizmü kell ; aszfaltozni fogjuk az indóház utat ; jutalmat szeretnénk adni a hivatalnokainknak azért is, ha azok szívesek azt a munkájukat elvégezni, a minek elvég­zésére meg lettek választva s még a polgári házasság papjai is a nyakunkra jönnek fize­tésemelésért. De másrészt olyan oktalanok vagyunk, hogy elszalaszlunk ezreket, a mit ajándékba kapnánk, hogy a város főterét egy odaillő szoborral díszítsük fel ! Bizony nem volt csoda, ha ily tigyesbajos dolgokat két napon át tárgyalt e héten a város közgyűlése és na­gyon is meghányt veteti mindent, a mibe belement. A M M MVan szerei csém a n. é. háziasszonyok és érdeklődők b. figyelmébe ajánlani, hogy jó hír­névnek örvendő üzletem egy l e g ú ja b b  k i t ű n ő  ö s s z e k ö t t e t é s  f o l y t á n  azon kellemes helyzetben van, hogy a mai naptól ■■ y  I i m  rnóg az eddigi ároknál iskezdve a legkitűnőbb m inőségű v  w  jóval o lcsóbban  kaphatók.Midőn ezt köztudomásra hozom, megjegyzem, hogy felesleges költséget szerez önmagának az, a ki nem tesz nálam próbarendelést s továbbra is Fiúméból rendel kávét. — Vidéki rendeléseket utánvét mel­lett gyorsan és pontosan eszközlök. Az áru meg nem felelő esetében a pénz visszaadatik. — Kiváló tisztelettelPécsett, K ir á lj-  és Lyceum -utca sarkán. K L O B U C S A R  J Ó Z S E F  fűszer- es déligyümöics-keroskedése.
Kávéfogyasztók
s ziv e s  fiave im ébe !
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rák iskola- és gyorsszerelés© képezte, azon­kívül tfiztáraadási gyakorlatok, melyek minőig kisebb-nagyobb községek tűzoltói berendezé­seihez mérten kontempláltattak. Ma délelőtt az elméleti rész tananyagát összegezte Vida Pál, a tűzoltó tanfolyam előadója, délután pe­dig három szivattyúval szergyakorlatokat tar­tottak a tanfolyam hallgatói a Ruepprecht-i<i\e gyárban. A gyakorlatok befejezésével Koszits Kamill vm. főjegyző, a községi közigazgatási tanfolyam igazgatója bezárta a szaktanfolya­mot. Bár természetes, hogy ily rövid idő alatt nem lehet a tanfolyam hallgatóiból szakkép­zett tűzoltókat csinálni, kétségtelen, hogy Vida Pál faradozásait siker koronázza, amennyiben a tanfolyam hallgatóinak a rövid idő alatt is sikerűit annyit elsajátítani a tűzoltás tudomá­nyából, amennyi őket képessé teszi arra, hogy községi jegyző korukban tűz esetén bizonyos rendszerrel foghatnak hozzá a vész elhárítá­sához.— ( K ö z g y ű lé s e k .)  A pünkösdi ün­nepek alatt két közgyűlés is lesz városunkban. A halottaiból feltámadására készülő céllövök 
egyesülete vasárnap fél 12 órakor alakuló közgyűlést tart a városháza közgyűlési termé­ben. Hétfőn délelőtt 10 órakor pedig az ipari és gazdasági hitelszövetkezet tartja évi rendes közgyűlését a Polgári Kaszinó helyiségében.— ( N é p ü n n e p é ly .)  Fentartással kö zöltük a napokban, hogy a Pécsi Dalárda által jövő hó másodlkán rendezendő népünnepélyen a P. D. női énekkara is részt fog venni a műsorban Most teljes bizonyossággal közölhetjük, hogy a P. D. női énekkarával két vegyes kart fog előadni, melyek mindegyike minden bizony­nyal nagy hatást fog elemi. Tegnapi számunk­ban a népünnepély napja huszonötödikére volt téve. Sajtó hiba ez, melyet sietve igazítunk helyre, a mennyiben, mint mar többször meg­írtuk, az a népünnepély másodikén lesz a Tettyén.— ( H a lá lo z á s o k .)  Tótváradjai Kom is  Dezső, törvényszéki tisztviselő, tegnap délután, életének 49 ik évében meghalt. Temetése hol­nap (vasárnap) délután 5 órakor lesz a megye­utca 22-ik számú házból a budaikülvárosi teme-Pünkösdi országos vásárunk is elmúlt e héten. Jó idő volt rá ; jó is volt a vásár, de azért kevesen voltak vele megelégedve. Bizony nehéz ma >jó vásárt csinálni* ; különösen mi­kor, már a „ Turulu is felcsap a magyar ellen­ségének és Ausztriából hoz be cipőt a ma­gyar ember lábára, a magyar cipész nyakára, a magyar kormány pénzén.Még jó, hogy az országgyűlés szünetel. Mert ha most is üléseznének a jó honatyák, ki tudja, miféle leleplezések miatt kellene még egy sereg hiábavaló interpellációt végighall- gátolok ! ?A jogászok is megtartották majálisukat e héten. S ez mutatja, hogy immár benne vagyunk a szezonban s aktuális egy poéta verse a szezonról, a hogy itt következik :• Nyugtalan már a bar >méter Szökik is fokról-fokra fel,Mint egy modern ifjú stréber,Akinek pénz és szoknya kell.Mindinkább néma lesz a korzó Mint egy árva kis gyerek,S mint hervadt liljomról a porzó Tűnnek el dámák, stajgerek.Elhal lassan a vad, sértő zaj. Nyugodtan jár a tram vaj os Nem kél nyomában már végső jaj, Az elgázolás sem napos.

tőbe. Lelkiüdvéért az engesztelőmisét szerdán délelőtt 9 órakor tartják a belvárosi plébánia­templomban. Elhunytat özvegye, leanya, test­vére és kiterjedt rokonság gyászolja. — Szent- miklósi Kovács Antal és neje Driesz Frida tizenhathónapos kis leánykája, Nellike ma reggel meghalt. A kis halott temetése a Bá­thory utca l/x számú házból holnap (vasárnap) délután 6 órakor lesz a budaikülvarosi temetőbe.
—  Vaszary  János dr., ügyvéd, érsekuradalmi jogtanácsos, hatvankilencéves korában meghalt Kaposvárott. Temetése tegnap volt nagy rész­vét mellett.

- -  ( J e l e n t é s  a  v is r ő l .)  A Tettye forrás vízállásáról a tŐEiérnöki hivatal a követ- ! kezűket jelenti : A vizt irtok tele vannak ; a tettyei forrás vizszolgálutó képessége folyó hó 25 én reggel 2530 köbméter.— ( O r b á n .)  Az utolsó fagyosszent, 
Orbán napja ma volt. Az idén Orbán se vál­totta be a hozzá félve fűzött aggodalmakat ; nem hozott fagyot, de még hideget sem. De­rült volt az ég egész nap s a •egszebb má­jusi idő cáfolta le azokat, a kik a fagyos­szentek renoméjára még egy keveset adnak s el se képzelik Seervác, Pongrác, Bonifác és Orbán napját fagy nélkül. Az i(jén mind a négyen a legjobban viselkedtek, a minek bizonyára elsősorban a gazdák örülnek, hogy a termést eddig nem vette el se fagy, se jég, se dér !— ( A  p é c s i  P o l g á r i  D a lo s k ö r )jun'álisát nem — mint tévesen jelezve volt— a jövő hó kilencedikén, hanem a jövő hó 
tizenhatodikán tartja a tettyei fensikon. Ez alkalomra a pécsi Polgári Tornaegyesület és a pécsi Bicicle-Club tagjai is megígérték köz­reműködésüket. Lesz katonazenekar és több cigánybanda is ; továbbá szerpentin, konfetti és világposta s más mulattató tréfás dolgok is. A rendezőség fáradságot nem kímélve buzgol- kodik már most a juniális sikeren, a mi — tekintve a mulatságainak népszerűségét — bi-I zonyára nem is fog elmaradni.Zavarban lesz a krónikás most Szenzációs hir nem akad ;Kínjában nagy rakásra halmoz Elrágott tintás tollakat.Szerkesztő ur, a nyári évszak Miránk nézve biz bus dolog,Ettől remeg ön s én ?Ez egytől félek, drukkolok.De nem 1 ne féljünk ! Hogyha, hátha Akad egy biztató remény,Megjő majd idén is a cápa S lesz bőven cikk meg zöngemóny.«A burok Budapesten jártak e héten, hogy Bzabadságharcukról — felolvasást tartsanak. Ez is uj neme a nemzeti törekvéseknek ; de hát a mai világban a reklám már a szabad­ságért való harcnak is szükséges. Meghalt egy írónő : Wohl Janka, kinek nevét minden ma­gyar lány ismeri, minden magyar asszony sze­reti, a ki a «Magyar Btzár«-t olvasta. És el­temettük Sirisaka Andort is, a mi helyi iró ink egyikét s elsirattuk, a mint megérdemelte.Most pedig itt van már a rózaanyilás kora : a pünkösd. Piros pünkö ! hajnala su­gártörőmmel fénylik felénk és pünkösdi rózsák illatával van tele a levegő !

Kő váró 6m .

— ( Á t h e ly e z é s .)  A ra. kir. igazság­ügyminiszter Tassy Lajos pécsi kir. ítélőtáblái írnokot az orosházi kir. járásbírósághoz he­lyezte át.— ( M e g lő t t  o r v v a d á ia .)  SzabóGyörgy, kelemenligeti erdőőr az ottani erdő­ben négy orvvadászszal találkozott, kit közül az egyik, István Peter, cuni iakös, hirtelen felkapta fegyverét és rálőtt. A lövés azonban nem talált s Szabó György is lőtt s az orv­vadászt hátba találta a golyója. A meglőtt orvvadász feljelentette az erdőőrt s most fo­lyik a vizsgalat az ügyben.— ( A  „ P é c s i  J ó t é k o n y  N ő e g y -l e t u) mint azt már megírtuk több ízben, folyó évi junius hó első napjaiban uzsonnával kapcsolatos sétahangversenyt rendez. Mint ér­tesülünk, a nőegylet vezetősége kérelme foly­tán a pécsi es. es kir. 52 ik gyalogezred tartja a hangversenyt. Az egy korona belépti dij ellenében a résztvevő vendégek egy csésze ká­vét süteraénynyel vagy üveg sört egy pereccel kapnak. Azonkívül a belépti jegyeken szá­mozott szelvények lesznek, melyek feljogosítják a jegy tulajdonosát, hogy a nőegylet által ki­sorsolandó két értéktárgyak sorsolásában részt vegyen. Kellő mennyiségű vendég létében, a 
nőegylet eme első nyári uzsonnáját is tánccal köti egybe.— ( A  m a i  h e t i v á s á r .)  Rég voltily minden tekintetben népes hetivásárunk, mint a mai, mit azonban természetessé tesz az a körülmény, hogy a mai hetivásár, a pünkösdi ünnepeket megelőzőleg az utolsó volt s mindenki sietett bevásárlásait ma el­végezni. ügy élelmi szerekben, mint aprójó- szág s zöldségben egyforma nagy volt a ke­reslet és kínálat, azonkívül a most még újság számba menő cseresznye csinált nagy tor- galmat. Számos vidéki is népesítette a mai nap folyamán a várost, kik mindannyian úgy élelmiszerek, mint egyéb árucikkek iránti igé­nyeiket Pécsre jöttek kielégíteni. A mai heti­vásár, tekintve az élénk vótelkedvet — a szo­kottnál jóval tovább tartott.— ( A  „ B á r ó  H i r a o h  M ó r u ö n ­s e g é ly  m ő -egy  le t .)  mint értesülünk, tolyó évi junius hó hatodikén (Űrnapján) a Tettyén nyári mulatságot rendez, melynek részletes műsora eddig ngyan még nincs megállapítva, mindazonáltal annyi már tudva van, hogy a pécsi cs. és kir 62-ik gyalogezred zenekara Scharf Róbert karmester vezetése alatt hangversenyt rendez, a hangverseny szünetei alatt pedig 
Farkas Sándor zenekara szolgáltatja a zenét. Közreműködik továbbá a «Polgári Daloskör* is, a «Petőfi Kör* pedig szinielőadással fogja szórakoztatni a közönséget. — Lesz továbbá konfetti, szerpentin, tűzijáték, világpósta stb. A nyári ünnepély délutáni két órakor kez­dődik. Belépti-díj hatvan fillér. Gyermekek és katonák harminc fillért fizetnek.— ( E s k ü v ő .)  Dr. Jellachich István, pécsi kir. törvényszéki orvos és püspöki jog- lyceumi m. tanár f. hó 28-án (kedden) vezeti oltárhoz a ceglédi római kath. templomban 
Csurgay Adélt, dr. Csurgay László, városi főorvos leányát.— ( T a n í t ó k  k ö i g y t t l ó i e .)  A «Mo­
hács-Vidéki Római Katholikus Néptanító Egy­
lete május 30 án délelőtt 9 órakor Német- 
bólyban tartja évi rendes közgyűlését. Tárgy­
sorozat : 1. Kilenc órakor ünnepi szent mise.



1901. május 26. P É C S I  F I G Y E L Ő2. Elnöki megnyitó. 3. Évi jelentés. 4. Pónz- tárvizsgáló bizottság kiküldése. 5. Tisztujitás.6. Lehet-e és hogyan elkészíteni valamely 6 osztályú osztatlan népiskola részletes tantér vét ott, hol a szorgalmi idő nyolc hónapra terjed és ha a) a gyermekek szorgalmasan járnak iskolába, b) ha az iskolalátogatás hiá­nyos. Egyházhatósági tétel, mint vitatétel. Előadó : Sast György, szederkényi tanító. 7. ,A  váltakozó rendszerrel szemben a föimenő rendszer előnyei és hátrányai.* Irta és fölol­vassa Boda Károly, mohácsi tanitó. 8. Tekin­tettel az alacsony gabonaárakra, melyben rö­vid idő alatt a legnagyobb valószínűség sze­rint változás nem igen áll be, miként alakítsa át a kisgazda (egyszerű földmives) gazdaságát, hogy a folytonosan fokozódó állami és községi terheket ne csak elviselni bírja, de gazdasá­gát biztos alapokra fektetve hagyhassa utó­daira és örököseire. Egyházhatósági tétel, mint vitatétel. Előadó : Földváry Nándor, mohácsi tanitó. 9. Tagdíj befizetés és törzskönyvi be­iratkozás. 10. A püspöki tápintézeti kedvez­ményes kijelölése. 11. Inditványok.
— (A  b e lü lt y  m in ia s te r  a  h i v a ­

ta lo k  v a s á r n a p i  m u n k á s a im é  té r ö l .)A belügyminiszter leiratot intézett a hivatalok vasárnapi munkaszünete dolgában. Ezen leirat érdekesebb részei a kővetkezők : A közigaz­gatás akadálytalan menete biztosítva volna ama intézkedése által, hogy a városi alkalmazottak a halaszthatlan teendők ellátására vasárnapo­kon és ünnepeken is szolgálattételre berendel- hetők. Ezen intézkedés azonban biztosítékul

azért nem szolgálhat, mert halaszthatlan teen­dők vasár és ünnepnapokon is felmerülhetnek, a mikora munkaszünet megállapítása esetén nincs szolgálatban oly tisztviselő, ki a behívást elren­delhetné, különben pedig nemcsak a halaszthat­lan teendők ellátása gátolja az elsőfokú közigazg. hatóságoknál lévő teendők elvégzésére. A bel­ügyminiszternek, mint a közigazgatás mene­tét ellenőrző legfőbb hatóságnak, nemcsak joga, de felelősséggel járó kötelessége arról gondoskodni, hogy a közigazgatás az ország­ban akként teljes ittessék, a mint a közszol­gálat és a közönség érdeke azt megköveteli, ennélfogva a közigazgatás bizonyos napokon való szünetelése a tisztviselők egyéni nagyobb kényelmének előmozdítása végett, meg nem engedhető.
— (S z e re n c s é s  v illá m c s a p á s )néven lehetne közölni ama eseményt, hogy lecsapott a villám Ozorán Heitlein Gyula, a kath. legényegylet idei elnökének házába, a nála lakó Dely Gyula másodjegyző szobájába. Szerencse a szerencsétlenségben, hogy nem gyújtott a villám, csak az ablak falát verte le, nagyobb kár nem történt. Dely Gyula, másod­jegyző nagy szerencsére nem volt otthon, a szomszédos nagy vendéglőben ép vacsoráját költé el, csak midőn 10 óra tájban hazatért, ijed­ten szemlélte a villámnak szobájában véghez vitt romboló erejét.
— (A  z á lo g b a n  t a r t o t t  h o l t ­

te s t .)  Eszékről jelentik, hogy nehány nap előtt egy ottani teherszállító hajó kormányo­sának, Frechnek négy éves fiacskája a Drá­vába esett és nyomtalanul eltűnt a hullámok­ban. A gyermek holttestét egy Olvicz István

nevezetű halászember a Bellye melletti Nagy- Bojár község közelében kifogta a vízből és csak az esetben hajlandó kiadni a szülőknek a gyermek hulláját, ha fáradságáért jutalmat kap. A minden emberi érzésből kivetkőzött halász a part mellett, viz alatt elrejtve kö­télre kötötte a holttestet és addig, a mig a követelt jutalmat meg nem kapja, zálogban tartja a hullát. Az esetről a hatóság is tudo­mást szerzett és megindította a nyomozást.— ( A  z s id ó k  p ü n k ö s d ije .)  Két nappal előzi meg az idén a keresztény világ pünkösd ünnepét a zsidóké ; tegnap volt az az első, ma van a második napja. A pécsi zsinagógában a pünkösdi ünnepek alkalmából a 23-iki esti istentiszteletek fél nyolc órakor, a 24-iki muszaf istentisztelet d. e. 10 órakor, 
a 25-iki muszaf istentisztelet d. e. fél 10 kor kezdődött. Mindkét napon szónoklat volt a halottakról való megemlékezéssel.

— (V . H . O. Sa.) A vidéki hírlapírók országos szövetségének pünkösd másodnapján Debrecenben megtartartandó közgyűlésére ed­dig 57-en jelentkeztek a szövetség tagjai kö­zül. Az újságírók nagy része pünkösd vasár­napján d. u. fél 7-kor a gyorsvonattal érkezik Debrecenbe, hol a hatóság és az ottani hír­lapírói kar fogadja a szövetség tagjait. Igaz­gatósági és közgyűlését május 27-én, hétfőn, tartja a szövetség Kulinyi Zsigmond elnök­lete alatt Debrecenben.
— (K ezd ő  zzebm etzző.) Ma délelőtt a főutcában, hol óriási forgalom volt a mai napon, nagy csődületet okozott egy tizennégy- tizenöteves suhanc, a ki Birics László, jómódú,
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homlokát, behatlo zilált öltözékén át a melléhez és hi­degségével csendesíti a szive zakatoló dobogását.Csertő arra gondol, hogy ennek a szerencsétlennek a felesége talán most is estélyt tart jóbarátaival, mig az ura idekünn az éjszakában részegen csatangol. S szinte begborzad attól a gondolattól, hogy azok a karok, melyek először ennek az embernek a nyakára fonódtak, már az ő nyakát Í9 érintették. Hogy az az ajk, mely először en­nek az embernek suttogott szerelmes szavakat, hozzá is esdekelt már szerelmi mámorban. S hogy az a kebel, melyen először ez a szerencsétlen ember nyugtatta a fe­jét, már neki is volt pihenőhelye, ha egyetlen pillanatra a mikor ott feküdt a karjaiban a Szív-dáma.Ez az asszony szerepet akart játszani az ő életé­ben. A mint szerepet játszott ennek a szerencsétlennek az életében és szerepet játszott sok másokéban. Még olya­nokéban is, kiket azért választott csak ki, hogy környe­zetet, ismerősöket biztosítson magának, hogy ne álljon egyedül abban a világban, melyből a hogy kilépett, az­óta nem tudott újból hozzá alkalmazkodni.íme ő hozta össze Bodolát Béltekyuével és Gáspár Lacit a kövér Leonéval.Emezeknek a históriája eddig még ugyan jó utón halad; szeretik egymást és ezzel egyéb semmi. De ama- zokéba már beleszólt a sors, beleszólt a véletlen is. Bele­szólt a fiáért remegő anya, beleszólt az elsőbbség jogán *gy elcsábított asszony és beleszólt mindenhez a véletlen *s, mely ráuszította Henrikre egyik látszólag jóbarálját, a spiritiszta piktort és megmutatta neki, hogy milyen

Az előtt pedig egyszerre világos lett minden. Ez az ijedt kiáltás soha nem érzett jóleső örömmel hatotta át a lelkét s a másik pillanatban már karjaiba kapta az asszonyt s szemeibe nézve szóit:— Nem, nem mondom, te édes, te drága!És csókokkal halmozta el az arcát, a homlokát, a lázas tűzben égő ajkait.Az pedig nem védekezett. Engedte magát ölelni, csókolni és ott pihegett Csertő mellén, mint a sokat üldözött vad, ha nyugalomra lel.— Hát szeretsz?— Szeretem . . . Szere ten • •— Ezért sírtál hát, ezért búslakodtál? Mértén jöttem, megszokott szenvedő boldogságodban. Ide jöttem téged elrabolni, magadtól, gyermekeidtől és boldogta­lanná tenni.— Nem, nem ! Ne beszéljen igy !Kérte ott karjai között az asszony és szemeit kö­nyörögve emelte reá.Azokból a szép szemekből pedig igaz, tiszta sze­relmet olvasott ki Csertő Boldizsár, minőt még nem lá­tott asszonyszemekben.— Ne beszéljen ilyent, ismételte az asszony. Lássa, magam vagyok az oka. Mórt nem mondtam meg, hogy ne járjon ide? De mikor olyan jól esett tudnom, hogy van valaki, a ki gondol reám, a kinek árvaságom bajait elpanaszolhatom, akitől tanácsot kérhetek. Én nem gon­doltam rá, hogy . . .— Hogy ? Mond, édes, mondd !— Hogy megszeretlek 1
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polgárember zsebében keresgélt menet közben. Birics, a mint észrevette, hogy egy idegen kéz motoszkál a zsebében, rögtön zsebjéhez kapott s erősen megfogta a suhanc kezét s hamarosan fel is pofozta. Mielőtt azonban átadta volna 
a rendőrnek, a suhanc kisikiott kezei közül 8 egy perc alatt eltűnt s nem tudtak nyom ira akadni, ügy látszik, még kezdő zsebmetsző volt, mert nem tudta kikémlelni kiszemelt áldozatának zsebjeit s igy üres zsebbe nyúlt.

— (C ig a r e t ta  r é g e , )  Két gyerkőc, alig tizenkét éves egyik-egyik, cigaretta vége­ket szedett, mint az utcai gyerekeknél álta­lában szokás s az egyik cigaretta vég felett összevesztek, mind a kettő ugyanis egy pil­lanatban hajolt le érié. Kénesek Béla, harag­jában aztán fogott egy követ s azt úgy vágta társa, Berkonca Géza, fejéhez, hogy menten elborította a vér. Ezt látván Kénesek elszaladt, de a sértett fél sírva árulta el kilétét s kérte a rendőr bácsit, hogy verjék meg a verekedő gyerkőcöt.
— (A  B u d a p e s tr e  u ta z ó  k ö zö n ­

ség  figy elm éb e) ajánljuk a székesfőváros egyik legrégibb és elsőrangú szállodáját, az 
Angol királynő szállót (Deák Ferenc-utca 1.) melynek tulajdonosa : Palkovics Ede — mint értesülünk — jutányos árengedményben részé- siti vendégeit.

— (O rszág o s to r n a v e r s e n y  ) Azországos tornaversenyre már több tanintézet ifjúsága ment fel Budapestre, köztük a pécsi főgimnázium és főreáliskola növendékei is, hogy tanáraik vezetésével a versenyek napjáig a főváros nevezetességeit megtekintsék. Külö­nösen az ezredévi versenypályát keresték fel, a hol a versenyek fognak lefolyni. A verseny

főérdekessége pünkösd vasárnapján lesz, mikor az ifjak a vándordíjért fognak küzdeni. Erre a versenyre 85 tanintézet jelentkezett 10—10 tanulóval. A verseny magas ugrásból és suly- dobásból áll s a versenyt annak az intézetnek a tiz ifja nyeri meg, a melynek legtöbb lesz az egysége. A győztes csapat tanintézete szép fehér selyemből készült gazdag aranyhímzésű zászlót kap, melynek egyik oldalán Migyaror- szág címere van és Madáchból vett jelige : » Ember küzdj és bízva bízzál l« A másik ol­dalán három »Ec betű van kihimezve, mely az erőt, épséget és egyetértést jelenti. A zászló öt évig marad a győztes csapat tanintézeté­nek birtokában, mely idő után az uj győző csapat tanintézetének birtokába megy át. A zászló rudján ezüst szalagok vannak, melyekre rávésik a győztes tanintézetet és a győzelem keltét. A zászlón kívül elismerő oklevelet kapaz intézet és a tiz ifjú mindegyike ezüst ér­met. A versenybizottság elhatározására még abban a nagy kitüntetésben is részesül a győztes csapát, hogy a versenytérről való visszavonulásnál a menet élén fog haladni a zászlóval. A második nap érdekessége a kótya, csalogató és füleslabda versenye lesz, melyek­ben majd minden intézet ifjúsága részt vesz. Az összes ifjúság vasárnap reggel pont 8 órakor kinn a pályán tartja a főpróbát s dél­után 1 órakor gyülekezik a Hunyady-téren, honnét pont 2 órakor a honvéd- és a 32 gyalogezred zenekara kísérete mellett a Kem- nitzer- és Eötvös-utcán, az Andrássy- és Ste- fánia-uton át vonul fel a tornatérre. A vég­rehajtó-bizottság fölkérte az útvonalba eső háztulajdonosokat és azok lakóit, hogy ezpn alkalommal helyiségeik feldíszítésével külsőleg nyilvánítsa szeretetét és Bzives vendéglátását az ország minden tájából összesereglett ifjú­ság iránt. Jó sse f  főherceg most az országos ifjúsági tornaünnepélyt Klotild  főhercegnővel

az ünnepélyt második napján, május 27-én hétfőn fogja délután 3 órakor meglátogatni.
— (V á la s z tá s i  m o z g a lo m  a  

h e g y h á t i  já r á s b a n .)  Geiger Gyula szeg- zárdi ügyvéd és lapszerkesztő, ki a hegyháti kerületben 48-as és függetlenségi (Kossuth- párti) programmal szándékozik föllépni, egy idei betegeskedése után a jövő héten ismét tol y tatja megszakított körutazását s pünkösd vasárnap és héttőn, valamint kedden mintegy 18 községben : Tékesen, Jágonakon, Jenőn, Gödrén, Vaszaron, Ligeten, Fölös kén, Komlón > Jánosiban, Maiócon, Szárászon, Tófűn, Csász- tán tesz látogatást. Tudósitónk közlése szerint Geigert eddig mindenütt igen lelkesen fogad­ták, mert kitűnő szónoki képességgel rendel­kezik 8 a legbonyolultabb politikai kérdéseket is olyan világos, népszerű alakban taglalja, hogy azt a néppel teljesen meg tudja értetni. Ál­landó kíséretében vannak Weber Péter és Tóth Fülöp tekintélyes birtokosok s a kerületnek több befolyásos választói. Tudósítónk jelentése szerint Geiger kőrútjában annyira hódit, hogy a szabadelvű párti választók már a folyó 28 iki sásdi szervező gyűléstől sem várnak biztató eredményt a kormánypárt győzelmét illetőleg
— Lapunk legközelebbi száma 

pünkösd ünnepe folytán kedden 
este jelenik meg.

90 A  S Z 1V-DAM A MESEl. Irta : HONTHY ISTVÁN. 91S most az asszony is a férfi nyaka köré fonta puha gömbölyű karjait s úgy csüngött rajta, keresve izzó a j­kával az ajkát.— Szeretsz! . . . szeretsz! . . . Áldjon meg az Isten érte ! . . .A gyerekek ámulva nézték mindezt. A két fiú mesz- sziről, a kicsi lányka pedig ott, az anyja mellett, annak szoknyájába kapaszkodva. És Erzsi lehajolt érte, a kar­jaiba kapta s úgy csókolta majd őt, majd a többit.— Ne féljetek, édes véreim, nem sir többé a mama, nem is lesz szomorú; hanem ismét fog nektek mesélni és dalolni.— Mesélni és dalolni a boldogságról, ugy-e édes ?Csertő eme kérdésére csókkal válaszol az asszonyés azután, inig amaz mellé ül s kezét kezében szoron­gatja, elmondja, mily igazán, mily nagyon szereti s meny­nyire titkolta mindezideig szerelmét.És Csertő Boldizsár, mikor elsiet a szűk külvárosi utcából be a városba, úgy érzi, hogy boldogságában meg tudná csókolni azt a köves utat, melyet sokszor járt meg már, de ily boldogan még soha.íme szeretik és ő is szeret.Szereti egy szegény asszony, kinek szerelmét se hiúság, se érdek nem keltette fel, egyedül a szive, a sze­relmesen érző szive. És ö is szereti ; mert tudja róla, hogy szerelme nemcsak hü szerelemre talál, de kedvessé, érdemessé is teszi előtte az élet küzdelmét. E szerelem­ben megtisztulva áll most és mindez, a mi múltjában eddig mindig kísértett, am i miatt már megunta, meggyü- lölte a léha, hiuságos, cél nélküli életet, mind az most

el van felejtve. Mintha egy rossz aljún lett volna az egész a ni elmúlt és vissza nem jön.Alig veszi észre, hogy a késő este sötétjében egy ember botorkál vele szemben a szűk járón. Csak mikor közelébe ér, akkor látja és sietve lép félre, hogy ki tudja kerülni s a dülöngő, részeg ember le ne essék miatta a kocsiút lőporába.no, ki azr H it itt se nagynafc békén? Ide isutánam jönnek, mi ?Rekedt hangon dörmögi ezt a részeg, kezébe tar­totta kalapját s nem is érezve, hogy izzadt homlokát hogy veszi körül hideg csókjaival a hegyekről aláfutó szellő.— Nem bántja senki, jó ember, csak menjen vi­gyázva az utján! Próbálja csillapítani Csertő, kinek szavai azonban hiábavalók.— Kinek mi köze hozzá, akárhogy megyek. Engem nem vár az asszony otthon, se a gyerekek. Csak a zon- goratanitványok. Azok meg hadd várjanak. Van már pén­zem eiég; eleget összeraktam már, hogy öregségemre ur lehessek.Csertő csak most veszi jobban szemügyre az em­bert. És megrettenve lép hozzá közelebb. H is z e z a S iiv -  dáma eiváit férje !S megborzad a sorsától. És elsiet mellette; vissza se nézve rá többé.Az psdig csetlik-botlik még egy-két lépést, azután nekidül a falnak és végigsurolva azt, elterül a kövezeten. A hegyről alászálló hideg szél pedig köriilcsókolja izzadt
0
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árnyékszékek.
Tekintetes

Kraus István urnák
Pécsett.Ezennel szívesen ad om b tudomására, hogy a nekem szállított tőzeg szóró kló- 

lettekkel tel;esen meg vagyok elégedve. A klozettek kifogástalanul működnek és 
teljesen szagtalanok.Tisztelettel

D r. M ende Lajos.• i - i .
Törvénykezés.§ Elhalasztott esküdtszék! főtárgyalás.A mai esküdtszéki főtárgyalás halált okozó súlyos testisértés bűntettével vádolt Rein Hen­rik és Becker János bűnügyében, mely ez ülésszakban az utolsó esküdtszéki főtárgyalás lett volna s melyet az ülésszak elején a mai napra kellett elhalasztaiá, mivel az egyik vád­lott nem jelent meg. ismét el kellett halasz­tani, mert most a másik vádlott nem jelent meg. Igv húzódik ez a bünügy már néhány éve s most a katonaság miatt, mely hol az egyiket, hol a másikat akadályozza abban, hogy a kitűzött tárgyalásokra megjelenjenek. A órai esküdtszéki főtárgyalá.st Simon József dr. kir. törvénvszéki biró vezette. Szavazóbirák Ko  

seér János és Jobst Béla, kir. törvényszéki bírák voltak, a jegyzőkönyvet Deutsch Frigyes kir törvényszéki aljegyző vezette. A közvádat 
Gyenes József, kir. ügyész képviselte, a ki indítványozza, hogy a 44. gyalogezred parancs­noksága által elkövetett szabálytalanság miatt, mely Becker János vádlottat akadályozta ab­ban, hogy a szabályszerű idézésre megjelen­hessék, az igazságügyrainiszter értesittessék azon kérelemmel, hogy a mulasztást megto­rolja, egyben a tárgyalás elhalasztását indít­ványozza, mihez a védő, Müller János dr. ügyvéd is hozzájárul. A kir. törvényszék aztán el is halasztotta a tárgyalást.§ líéselő legény. A tegnapi esküdtszék 
Varga Józsefet, ki Póka Mátyást megszurta, a táruk vallomása alapján súlyos testi sértés bűntettében mondta ki bűnösnek, mihez ké­pest a kir. törvényszék Varga Józsefet nyolc 

havi börtönre ítélte jogerősen.
T a n U g y.Pécs, 1901. május 26.

P é n s , ta n ító  éa ta n ító * .Ezelőtt vagy húsz évvel, midőn Aradon voltam állomáson, a sok jó ismerősöm és barátom közt néhány tanító barátságával is dicsekedhettem. És azt láttam — de tapasz­taltam is háztájuk körül, hogy (sajnos) a ta­nítói testületnél megszokott korlátolt fizeté­sekhez képest asztaluk, külső megjelenésüknem isrreri a nélkülözést, sőt van is. marad*is mindenkor egy kis szórakozásra, fürdőzésre, kellemes utazásokra való picula s ez nekem annál inkább feltűnt, mert előzőleg megfor­dultam Debrecenben, Kassán, Nagyváradon, f » y őröt t, Pécsett és ezt, a moi dh»tni úti mó­dot sehol nem tapasztaltam a tanitók és ta­nítónők között, mint Aradon.Azt es annyit tapasztaltam az említett városikban is, hogy az elemi tanerők Kielé­gítőiig vo'tak s jelenb®n bizonyára kedve­zőbben vannak díjazva, s hogy nélkülözést éppen nem szenvednek, de abból a fizetésből szellemi élvezetekre, színház, hang>ersenyek,

fürdőzés és kéjutazósokra vajmi kevés juthat.Nagyon természetes tehát, hogy Aradon, midőn egy tanító jó bat álom dúsan megrakott asztaláról vagy húszán szives meghívása után lakmároztunk, s láttam lakosztályának fényes berendezését, sehogy sem tudtam összeegyez­tetni ezt a kövér jólétnek látszó állapotot Magyarország — bár városi és nem falusi — tanítóinak fizetésével.A vendéglátó tanító házigazdánk bizal­mas barátom lévén, hogy tudvágyamat kielé­gítsem, a következő diskurzust kezdtem az én bőségesen traktáló házigazdámmal :— Mondd csak druszám, nagyon gazda­gon házasodtál ?— Nem kaptam én, pajtás, egy grislit sem a feleségemmel.— Nem haragszol meg, ha talán indisz­krét, de őszinte kérdést intézek hozzád — szólék én.— Nem — mondja ő.Ezzel odaintek pompásan bútorozott négy szobájára, gazdagon rakott asztalára s meg említve a finom borokat, a milyeneket azóta sem ittam, azt mondom neki :— Hát, édes barátom, mindez, a mit látok, a tanitói fizetésből nem futhatja ki, te vagy loptál, vagy*ternót csináltál, vagy kin­cset találtál, valid meg őszintén.— Nos, édes barátom — szólt kissé nekiveresedve — én sem kincset nem talál­tam, sem nem loptam, sem ternót nem csi­náltam, csupán a fizetésemből és a mellék- keresetemből élek tisztességesen és szereztem is tisztességesen.— Mit?— Gyorokon egy szőlőt, a mely testvé­rek között megér 6 - 6  ezer forintot.— Mennyi a fizetésed?— Ebben az évben már 1200 frt.— Szép.— S mennyi az évi mellékkereseted?— Majd annyi, a mennyi a fizetésem.— Mivel keresed ?— Zongora és tanórákkal.— Még szebb. S mennyit teszel félre évenkint ?— 6—800 frtot.— Ez a legszebb. S megérdemlifek mind annyian ezt az úri ellátást.— Meg, mert igaz, bogy mi vagyunk legjobban fizetve ebben az országban, de — 
legjobban is tanítunk.— Hobó ! ez a feltevés nálatok Öreg hiba. Máshol is jól tanítanak.Ezzel elvágtuk a további diskurzust, és én szabad mérlegelést engedtem meg magam­nak ezen legutóbb adott feleletén az én ba­rátomnak.Erre pedig elég alapom volt ; mert gyer­mekem ott tanulta az elemi első osztályt s annak haladása csakugyan meggyőzött arról, hogy az én tisztelt barátomnak igaza is lehet.Kétségtelen dolog, hogy már az említett időben az aradi tanitói kar, úgy férfiak, mint a tanítónők , mintegy válogatott , képzett elemekből állottak, következőképen ily értel­mes tanerőktől csak sikert és pedig teljes si­kert lehetett reményleni.S azt a sikert, a mit gyermekemnél ta­pasztaltam, abban az időben nemcsak teljes­nek, hanem nagyon is eredményesnek találtam.S most, midőn egy kis unokám járogat a helybeli Mária utcai első osztályba, s napról- napra megfigyelem a kis tanítvány e lh a la ­dását, azt kell modanoro, hogy az én egykori aradi barátomnak nem volt teljes igazsága.Igazsága lehetett annyiban, hogy 26 év előtt a tanítás módja, módszere, még nem volt a tanitói testületnél teljes általánosságban agy tudva és átérezve, mint mai napság, le- he', hogy csak néhány a tanítás terén kima- gaslottabb tanítónak és tanítónőnek adatott meg hajlamainál és tehe’ségeinél fogva ez az arany tulajdonság, pedig a tankönyvek, melyek­ből forrást és tudást szerezhetett a tanítóké- pezdész maganak, lenyegökben és tartalmukban egy és ugyanazok, melyeket akkor használtak, csupán uj kiadásokat, és bővítéseket értek el ; de azt a tudást, azt meg becs ül he tien
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tanmodort, a melyek egy tanító és ta­nítónő a gyermek szivéhez, értelméhez —  arnak fejlődésihez alkalmaz, azt a modort a hivatott tanító vagy tanítónő maga találja fel, ezt a modort semmiféle paedagogiai könyvek­ből — irányítani igen, de megtanulni nem lehet. Ahány tanító és tanítónő létezik, mind­annyi másként alkalmazza bevezető tan-mo­dorát. Senki meg nem tagadhatja vele született temperamentumát, s ezzel testvériesül oktatása, a mely tzilajabb és gyöngédebb búrokon jut a tanítvány elméjébe.De nem feladata e csevegésnek psiho- logiai, pedagógiai és ditaktikai elméletekbe bo- csájtkozni itt csak arról van szó, hogy bi­zony nem csak a nagy fizetésű Aradon, hanem a soványabb fizetésű pécsi tanítók es tanító­nők is vannak olyan legények, mint az ara­diak, és vágnak mindenkor olyan rendet, mint az aradiak.A fiú iskolabeliekDél ebben meggyőző­désre jutottam a kollegáim gyermekeinél, de legfőbb tapasztalatra jutottam nevezetesen Ger­mánná úrnő Mária-utcai e!ső leány osztályabeli 
unokámnál.Bámulva tapasztalom, hogy a zsenge te­remtés értelmi tehetsége napról napra hogy fejlődik. — Már magában az a rendkívüli ra­gaszkodás, melylyel ezek az apró jószágok az ő aranyos nénikéjükhöz ragaszkodnak, igazán lekötele/.ö. Az értelmes olvasás, a szabatos írás, a fejtörő számtannak az a különös sima bevezető módja, melylyel e zsönge kis agyve­lők azt játszva felemészteni képesek, a szem­léltető oktatásnak a leghasznosabbakra kiter­jedő vezetése s a szív erkölcsi érzetnek holmi apró versekkel a gyermek világához alkalma- zottan nemesítése, s a nénikéjüknek szeiid a gyermek szivet is lebilincseló arcvonásai a nagyra becsült tanítónőt igazán I. osztályú kis leány gyermekek örömére is haladásuk sike­reire predestinálta.A különben igen jó kézben álló (elsőbb elemi osztályú tanítónőknek ezen rendszeré­vel szilárd alapot épít.A mi a hittan oktatásat illeti, ebben pe­dig basonlitlanui előbb állunk. Akkor legalább papot csak akkor lehetett látni Aradon,- ba boldogult Csiky Gergely átrándult Temes­várról szüleihez látogatóba. Az egész kath. mind­két nemű tanuló ifjúság vallás ügye a Mino­rita atyák kezébe voit letéve. Akkor, ha egy osztály hetenként egy órai vallás tanulásban részi sült, ez elég volt, mert több nem jutott.Most hihetőleg máskép van, míg nálunk akkor is, ma is másképp volt és van.Egy tfr«g (d* mmm vén) kaUa*.

T Á V I R A T O K .
— A  bankkorm ány só uta­

lá sa . (A „ Pécsi Figyelő- eredeti távi­
rata.) ‘Btlmsiky bank kormány zó, ki teg- 
i ap óta Aradon időzött, a mai gyorsvo­
nattal onnan az ünnepekre Becsbe utazott.

— A  h a rm a d ik  egyetem . (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Kassa 
város közgyűlésén Takács Menyhért, a 
premontrei rend prépost prelátusa, hosz- 
szabb besztdben indítványozta, hogy a 
város tegyen lépéseket a harmadik egye­
temnek Kassán leendő felállítása érdeké­
ben A közgyűlés elfogadta az indítványt 
s elhatározta, hogy memorandumot ter­
jeszt fel a kormányhoz.

— L e é g e tt község. (A .Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Bozsi, zcmplén- 
megyei község teljesen leégett. A tüzet 
gondatlanság ckozta.

— K ie ste k  a  vonatból. (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata) A sátor­
aljaújhelyi vasúti vonalon, Bél y és Perbe- 
nyik között, két részeg parasztgazda ;
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Far^a István és K o v á c s  János kiestek a 
vonatból. M in d k e ttő t  h a lv a  találták m eg  
a síneken.

— Fö ld ren gés. (A Pécsi Fi­
gyelő- eredeti távirata.) A  spanyolországi 
G r a n a d a  is  M u t r il  városokban ma reg­
gel földrengés volt, mely nagy rémületet 
keltett. Több ház és sok fal beomlott.

— T u s e g y  v a sú ti m ű h ely­
ben. (A „Pécsi Figyelő" eredeti táv­
irata.) Bécsben a Déli vasút műhelyében 
nagy tűz volt. x A  k á r n ig y s\ á ie \ e r  k o r .

— L e ta rtó z ta to tt okiratba* 
m isitó . (A „Pécsi Figyelő* eredeti táv­
irata.) K a ise r  Pál, bereg-böszörményi ke­
reskedőt, a kit a budapesti kir. törvény­
szék okirathamisitásért köröztetett, Bécs­
ben letartóztatták és a tartományi tör­
vényszékhez kisérték.

— A  nem zet ifjú s á g a  B u ­
dapesten. (A „Pécsi Figyelő" eredeti 
távirata.) A vidéki tanintézetek ifjúságá­
nak nagyrésze ma reggel az országos tor­
naversenyre Budapestre érkezett. A tanu­
lók tanáraik vezetése mellett, trombitaszó­
val és dobpörgéssel vonultak szállásaikra, 
Délelőtt csoportonkint megtekintették a 
főváros nevezetesebb intézményeit.

— S ztrá jk o ló  bányászok.
(A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Re- 
sicán négyszáz bányamunkás sztrájkol. Ha 
az igazgatóság nem teljesiti kívánságaikat, 
a többiek is abbahagyják a munkát, ki­
mondva az általános sztrájkot.

— W o h l Ja n k a  tem etése.
(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) W o h l 
Jankát, az elhunyt Írónőt nagy részvéttel 
temették el. Megjelent a közélet számos 
előkelősége, köztük W la ssits  Gyula kul­
tuszminiszter és az irodalom s művészet

dőtől nem vásároltam, figyelemre sem mél­tattam, nálam raegitta s attól rosszul lett.Ezen körülményt akarja az illető ellenem fordítani, pedig ez csak az ő általa kínált bor minőségéről telt tanúságot.Én e helyen is kijelentem, hogy boraimat bármikor is alávetem a borvizsgáló bizottság legszigorúbb vizsgálatának, mert nálam más bor nincs, mint a saját és helybeli szőlős gazdák termeléséből származó, a miről mélyen tisztelt vendégeim évek hosszú során át meg győződtek.Magamat a mélyen tisztelt közönség szives jóindulatába ajánlva, maradok teljes tisztelettelRácváros, 1901. május 25-én.
Pompár Izidorvendéglős, a «fehér holló*-hoz. 4

Laptulaj donoB 
SZÁUTTER GUSZTÁV

Felelős sserkesztő 
PLEININGER FEBENf

TAIZS JÓZSEFkiadó.

Értesítés.
A „Báró Hirsch Mór" jótékonysági és ön­

segélyző-egylet pécsi fiókja
a nagyközönség b. tudomására adja, mi­
szerint a központi vezetőség az egyesüle 
tünkbe való díjm entes ta g fö lv é te lt  
1901. ju n iu s hó 1 -ig  m eghosz  
szabbitotta.

Fölvilágositással szolgál a fiókiroda 
(Szigeti országút 1. sz.) ahol a fölvételek 
is eszközöltetnek.

Az elnökség.

V. IBS. 901. végr. sz.
Árverési hirdetmény.Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. törvényszék 1900. évi 17776. sz. végzése következtében dr. Lauber Rezső pécsi ügyvéd által képviselt Auber Gyula pécsi lakos javára Tóth Terézia és Gsarsch Imre sellyei lakos ellen 1903 kor. 14 fill. 3 jár. erejéig 1900. évi december hó 19 én fo­ganatosított biztosítási végrehajtás utján télül és lefoglalt és 3637 korona 40 fillérre becsült következő ingóságok, u. m. : butor és bolti áru nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a szent-lőrinci kir. já- rásbiróvág 1901. évi V. 163/2. számú végzése folytán 1903 kor. 14 fill, tőkekövetelés, ennek1900. évi november hó 28. napjától járó 6°/# kamatai, l/,*/o váltódij és eddig összesen 107 korona 75 fillérben biróilag már megállapított költségek erejéig Sellyén leendő eszközlésére1901. évi május hó 29. napjának délelőtti 7 , 11 órája határidőül kilüzetik és abhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfi­zetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.Amennyiben az elárverezendő ingósá­gokat mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyertek volna, jelen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. § a értelmében ezek javára is elrendeltetik.Kelt Szt.-Lőrincen, 1901. évi május hó 29 ik napján.

Könczey,kir. bír. végrehajtó.

képviselői. A koszorúkat két külön ko­
csin vitték a temetőbe.

Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1901. évi május hó 25 . napján tartott hetivásárán.
Az árak métermázsánként számíttatnak.Búza őszi 16'------1480-— ; óO*—0*— ; kétszeresó 13. ----- 1 2 4 0 ; rozs ó 13 60—13*2 0 ; ó -----; árpaőszi —*--------- *— ; tavaszi —*—*—*------ ; zab tavaszi13*60—13 — . ; nj — ; bükköny —*--------- ; kukorica ó11*40— 11*— ; uj —*----- *—; széna 6*------ 6*60 ; szalma2*60-  2*40.
Kínálat : gyenge, mintegy 200 gabona-kocsi volt 

a piacon.
N yilt-tér.+)

A z  igen  tis z te lt vendégeim
figyelm ébe.Tudomásomra jutott, hogy egy helybeli iparos az egyik nagyobb forgalmú vendéglő számos tagból álló asztaltársasága előtt oly formán nyilatkozott, mintha az én általam mért borok rosszak lennének és annak általa történt kevés mennyiségben való elfogyasztása is neki rosszuliótet okozott volna.Miután vendéglőm régi jó hírnevét fél­tékenyen őrzöm, nem hagyhatom szó nélkül a fentebbi rosszakaratú nyilatkozatot, mely­nek indító oka, hogy az említett iparos bor- szenzálsággal is foglalkozván, a nekem szánt valami obscurus borkereskedőtől származó bor­mintát, melyet a zsebében magával hozott s azt, miután én soha életemben borkereske->• a**) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség.

Baranyavármegye alispánjától.10105. szám. ~alisp. 1901.
Versenyíárgyalási hirdetmény.

A szentiván— sellyei törvényhatósági közút 1 — 2 km. között a „bükkösdi viz* 
fölött 2966 kor. 03 fillér,

úgy a pécs-vejtii törvényhatósági közút 14— 15 km. közöttBaksa községbenl019 
korona 12 fill, költségekkel előirányzott

vasszerkezetit hidak építési m unkálataira
nézve, ezek biztosítása iránt

1901. évi junius hó 15-ón d. e. 10 órakor
hivatalos helyiségemben zárt Írásbeli ajánlatok utján

versen y tárgy alást tartok.
Fölhívom vállalkozni óhajtókat, hogy szabályszerűen szerkesztett s 1 koronás 

okmány bélyeggel ellátaudó, sajátkezüleg aláirt ajánlataikat, melyekben az ajánlott 
árengedmény, esetleg a kért árfölemelés százalékokban betűkkel és számokkal ki­
írandó az előirányzat költségösszeg után számított 5%  óvadékképes bánatpénzzel 
(értékpapírral) fölszerelve legkésőbb a versenytárgyalás kezdetéül kitűzött határidőig 
K o s^ its  K a m ill  v á rm e g y e i fő je g y z ő n é l (székház I . emelet) adják be.

A  munkálatokra vonatkozó tervek és részletes föltételek a  k ir . á lla m ép itészeti 
h iv a ta ln á l (Mária utca) & hivatalos órákban betekinthetók.

Pécsett, 1901. évi május hó 25-én.

Tormay Károly s. k.
alispán.
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gémz lakások, v»i»mipt egyes 
szobák, termek, lépcső- 
házak, folyosók stb. Ki van zárva Faládák

legszebb és tartós kifestését eszközli a
leheto I hogy butorszükségletét bárhol job

legjutányosabb árak m elletti ban szerezhetné be, mint
(k is z tn ik )

elismert

40 é? óta fennálló és a legjobb hírnévnek I bútor-raktárában
1 Pécsett, Apácza-utcza 2. sz. a.,

hol a legjobb minőségű asztalos és kár-
szoba, templom és dísz-festő C é a |pit0s butorok állandóan óriási választékban

’ r  3 ' vannak raktáron és

Pécsett, Z r in y i-u tc a  3. szám . I rendkívüli olcsó árban
(jókai-tér alatt.) | adatnak el.

----------------

FISBÉR B Ê I« â iolcsi áron kaPha,6l(
Mária-utca l-ső szám alatt

Mindenki
meggyőződést

legbiztosabban meg 
akadályoz ; fíllgOIll-

k iir t

Templom festéseket képekkel vagy 
a nélkül a legművésziesebb

kivitelben.. . . Legújabb minták nagy választékban 
a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.
Jó  bornak nem kell cégér!

Van szerencsém a mélyen tisztelt kö­
zönségnek becses tudomására adni, hogy
Pünkösd vasárnap és hétfon, úgy 
minden következő vasár- és ünnepnapon

a Baka-m alom
kerti helyiségében

a jól szervezett K O R O D I K Á R O L Y  ze
nekara fog közreműködni, mely alkalom-1 Részletes felvilágosítással készséggel 
mal a saját ŝ üretelésü boraimat fogom szolgál a helybeli kizárólagos képviselő :

szerezhet, hogy

Sándornálrothadását, azokon

£ £ £ £ £ ? £  I Pécs, S zéchenyi-tér 7.
van a legolcsóbb, legjobb

bát, falnedvessé-, , bb r ■
get a legbiztosabban ierh és gy ennek-

Bárdos és Brachfeld
budapesti műszaki nagykereskedő czég

törvényileg védett

„AREFACTOR” gyártmánya.

kimérni. — Jó ételek és italokról gon­
doskodva van, miért is kérem a m, t. 
közönség tömeges pártlogását.

Kiváló tisztelettel

Baka József,vendéglős.
Ham erli József,vaskereskedő.

P É C S E T T .

'á

Műhely-változás! !!
Van szerencsém a n. é. közönséget

Szöllösgazdák *  x x x «teátem, h0gy
r  / '/l_ / l a k i t t f t i  x x x x x x x x x figyelmébe !

Legjobb és legolcsóbb a s z A llő k t ft t fz ő  *  *  i
z s i n e g , jobb és olcsóbb a r á f i é n á l ,  g i f c l ó s i - n .  1 0 . s z á m  a l a t t i  h á s -

h ilíiin  pflalr k r  b ó 1  lö 0 1 - máÍ us hó 1"én C itK i l ó j a  c s a k  Ó Ó  Kr., r o m n . K ö s z í - f é l e  h á z b a  helyezem
továbbá ablaktisztításhoz való men- át, hol mindenfele é p ü l e t -  é s  b ú t o r -  
tőöv, gazdasági kötéláruk, zsinegek,  v a s a l á s t  elvállalok.

j  f  . . . . . .  . .  Ajánlom sajat gyártmányú sarok ágy -
s o d ro n y  _é  ̂ k e n d e rk ö te le k ,  tö m lő k , yaM ifcom at, mely az ágvat összehúzza és
m a lo m h e v e d e re k , to rn a s z e re k ,  függő ezáltal az ingás ki van zárva ; továbbá el- 
-  L a w n -  7 e n i s  h á l ó k  rn\nú\g készletben v « W £ S S S l S f i S . 

vannak és jutányos áron kaphatók és tdM k  vasalását és javítását;
ctmtáblák készítését és elhelyezését, vasba■ 

, „ , , tor javítását.
kötéláru üzleteben | Kiváló tisztelettel :

belváros II. kér., ország-ul 47. szám
(saját házában.)

MGncz József,
mfilakatos.

beszerzési forrás.
Rendkívüli olcsó árak mellett

minden ruhadarab kitűnő minőségű szö­
vetből, tartósan és Ízlésesen van elkészítve.

Midőn még t. vevőim figyelmét azon 
kedvezményre is felhívom, hogy javítások 
és ruhák vasalását díjazás nélkül elválla­
lom, vagyok kitűnő tisztelettel

Klein Sándor.

Ár lej tési hirdetmény.
N A G Y -H A R SÁ N Y -b an  az

ev. ref. templom udvarának 
drótkerítéssel és téglapillé­

rekkel bekerítésére
árlejtés hirdettetik.

1. Az összes kerltós hossza  
110-63 móter. —  Költségvetése 
1785-92 kor.

2. A munkálatra vonatkozó tervezet, 
általános feltételek az ev. ref. lelkészi hi­
vatalban megtekinthetők, az ajánlaioK I .
évi Junius hé 16-án d. u. 3 éráig
elfogadtatnak.

Nagy-Harsány, 1901. május 24.

ki egyháztanács elnöksége.
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A  szigeti országúton

egymely áll 8 lakásból és egy szép kert. 
helyiségből, jutányos áron eladóBővebb értesítés nyerhető e lap ki­adóhivatalában.A mélyen tisztelt

#

becses figyelmébe!Van szerencsém köztudomásra hozni, hogy helyben, a Jókai-tér 3. 
sz. alatt (I. emelet jobbra.)

szabászati iskolátnyitottam, hol a jelentkező hölgyeket a legelegánsabb íranczia- és angol­szabásra és rajzolásra megtanítom.Tó maszkodva a 2* ev alatt Páriában Madame tíiiolle nél (Versaill, boulevarde Sebastopol), Bécsben Madame Spitzer- nél, Budapesten Árvav cs. és kir. udv. szállítót at, Brassóban László M. L . és Társa cégnél, Drezdában az angol és íranczia szabászati tanfolyamon szerzett gazdag tapasztalataimra, bizto-itom a jelentkező hölgyeket a szakszerű és biz­tos sikerű eredményre.A tanfolyam tartama 4 hét és a tan­díj egy egy jelentkező után 1 5  frt.Minden tanuló hölgy telügyetetem alatt a tanfolyamon egy ruhát szabhat és állíthat össze magának.Midőn mindezeket közhírré teszem, tudakm , hogy elvállal» k franczia és angol szabású ru h ák  és kabátok  e lkász l-  
tésát a legelegánsabb kivitelben.Bővebb lelvilágosttást készséggel adok.Kiv&ló tisztelettel

Kovács Imre

Nyíri uszoda megnyitás !Van szerei.cséin a tisztelt közönség becses tudomására hozni, ho?y a
Madarász-féle uszoda

f. május hó 26-án m egn yittatik

A  M ohter-fáto

HorgonyPainExpellerLiniment Capsid comp.« f7 r i f i  h p á S t  báai»s»r. a m ely m ár több 
i á t  »  óv öt* maybhhntó bedftrzaölécfil alkal-

kltzvéayaH Mánál m MfhiiléMknél.
Silányabb itá u ita l miatt baváaárlátkor 

M  t .  1 k. 40 f

íkezelő.

lg IrjelmmmellegytiBk a,fMarl any“  
• „M drttr* eiögjegyröarc

is > k. árban úgYBaólvan 
oaindaa gyógysaertárbaa kapható. Főraktár : 
T á r á k  J ó z s g f  gyógyszeremnél B u d a ­
p e s t e n .

Richter F. Ad. és társa,
oiáai .  éa kir.  t d r t r i  s u l i i t o k ,

R u d o la ta d t .

ooooo i j y  s ö r g y á r  g 000g
o  C C C C C C C C C C C C C C IC C C C C O C C O C O  O

Punkösd vasárnap és punkösd hétfőn

mm B Ü i g y á i l

8° °

ABBAZIA sö rcsarnok helyiségében
kedvező idő esetében

A CS. ÉS KIR. 52. GYALOGEZRED

9 t i

hihetetlen !olcsó a mi általánosan kedvelt és számos elismeréssel jutalmazott
10 óra-különlegességünk VX,Finom nikkel-remontoir, kitűnő, beosztva 36 órára, 1. rendű mű Legjobban kedvelt nikkel-anker remontoir RosskopiT-rendszer Fekete-fém remontoir 3 fémfedővel Fehér-fém kettős fedéllel aranyszegélylyel Aranyozott rém. 3 aranyozott fedővel O rü s nikkel horgonyóra 
1-só rendű ezüst ismétlő aranykerettel Ugyanaz nők részéreI. rendű ezüst úri horgonyóra, 8 ezüst fedővel Ugyanaz tula-ezüstEgy fajtából 3 óra vétele után vámmentes meg­küldés. Egyes mintadarab 1  koronával többe jön. Szétküldés a pénz előre beküldése mellett, vagy után­vét mellett. Kicserélés megengedtetik. Olcsó árainkért már számos elismerést kaptunk úgy órakfezitő ól mint kereskedőtől, miután jó  és biz os kereslethez •egitettűk.

U h rsn -E n g ro s -H a u a

8. Kommen &  Co • y (Schweiz )Fiók B R hG E K Z i Vorarlberg.)Levélpos'a 26  f , levelezőlap 10 i.

ta r t .

o  CCCGOCOQCCCCQIGGCCGCGGOCOO OO  . v e r s f -  n j  a n n i i v  X  n  i Ooooo ooooo
x x x x x x m x x x x x  xx x x ix x  xxxxxxx x x x x x x
*  Legszebb kirándulási hely! *

Pécs-Binyatelepen a z  1000 é v e s  g e sz te n y e  fáh o z címzett vendéglő !
Van szerencsém a n. t. kiránduló közönségnek tudomására adni, h< gy helyi­ségemben az idén is, úgy mint minden évben kellemes

tidtiló helyetfa á i.Jó  és ízletes ételek, kitűnő italok, pontos kiszolgálás mel­lett kaphatók.
Minden Tasár- és ün­

nepnapon *ene.Társaskocsik a M a,var Királyszádétól napon1 ti a szükséglet- hfz keptst közlektdrek.Számos látogatást l ér kiváló tisztelettel
Gebhardt István,vendéglős.

xxxxxxxxxxxxxxxxiixxxxxxxxxxxxxxxxx
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találmány!A szegedi VIDÉK KEK MÁRTON-féle
s z a b a d a l i D a z o m m  re i l

fedeleskocsi-ülések^elytknek Baranya- és Somogy-vármegyék területen kizárólag e g y e d ü li e lá ru s ító ja  vagyok és a mely ülések n a p , s z é l  é s  a le g ­
n a g y o b b  v ih a r n a k  e lle n té llv a , P h a e -  thon k o c s ik r a , valamint g a z d a s á g i és ig é s  k o csik ra  is  a lk a lm a z h a tó k

nálam  kaphatók .Ajánlom továbbá a kor igényeinek meg­felelően berendezett k é s z  k o c s i r a k t á r a ­mat, k o c s ifé n y e z ö  és n y e r g e s - m ű h e ­
lyemet, hol minden e szakmába vágó munka gyorsan és olcsón készü1.Hibátlan és kitogasta'an munkáimra kü­lönös figyelmet és gondol fordítok, miért is kérem a t. megrendelőket, hogy teljes biza­lommal hozzám forda’ni szíveskedjenek.

A f e n i i  I l i i é tkocsigyártó,Király-utca 30. és Percel-utca 27.

Â pécsi

MARTINÉK JÓZSEF
P É C S E T T , Z rin y i-u tca  17. ss.

Ajánlja 13 év óta fennálló

szoba-, templom- és

d isz fes tö - m űhelyét.
Elvállal templom-festéseket ké­

pekkel vagy a nélkül a leglllíívészie- 
8ebl> kivitelben. Legújabb minták nagy 
választékban a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb kivitelig. Tartós és leg­
szebb kifestéseket a lehető legju-
tányosabb árak mellett készítek, miért 
is tisztelettel kérem a n é. közönség b. 
pártfogását.

HIDEGVÍZ
gyógyintézet,20 év óta az Engel-féle fürdőben, nyári idényét

m ájas 1-tól kezdte.Mindennemű vizgyógymódok P r ie s s -  
n itz  és K n e ip p  rendszere szerint. V il la  
m o sá s , m a s s a g e , v illa m o s  fü rd ő k  és m e le g  (vaslap, fenyő, tengeri só, soole slb.) g y ó g y fü rd ő k . Diaetkefir-, Kumiss, sovánvitó stb. kúrák.

Q y ó g y á r a k  : Hidegvizkura ruhával és fürdő.szolga illetménynyel együttegy kúra naponta, hetenként 8 korona két » > ,  12Felvétel és orvosi rendelés n a p o n k é n t  
ÍI ó r á t ó l  3 -ig  a vizgyogyintézet orvosi ve­zetőjénél

Dr. L O E W Y  L IP Ó T ,Széchenyi-tér 2 . sz.

Ribay Antal
b o rte rm e lő

ajánlja több kiállításon kitüntetett I. minő­
ségű skókói, rizlin g , vörös pe­
csenye, úgy ó asztali

hordókban és palackokban.
Kapható literes palackokban N ick  

A. K. és H esh Vilm os Ö S V .  ke­
reskedésében. Egy literes palack fehér 
5 0  kr., siller 4 5  kr., pecsenyebor 0*7 
liter 0 5  krtól felfelé. 1 hectoliter 2 8  
írttól feljebb.

50 literen felüli rendelések A páca- 
és Vörös m ar ty -u tca  sarok intó- 
zendők.

»
1
>x

X X X X X X X X < X X 3 < X < X <  < < 3 3 < < < < < < < < < < < S

K A I S E R H . F .
puskamüves utóda

KOV ATS ISTVÁN
PÉCSETT, Király-utca 38. sz.

Újabban beszerzett mindennemű fegy­
verek, vadászati kellékek és sze­
relvények dus raktárát ajánlja. K erék ­
párok raktáron tartatnak és javíttatnak.

Egyben elfogad olcsó áron varró­
gép- és fegyver-javításokat, pon­
tos és szorgos munkáért jótállást

vállalva.
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fel van szerelve

papirmetsző,
sodronyfüző,

perforirozó,
számozó,

aranyozó
stb. géppel, melyek segélyével

a legegyszerűbbtől a legdíszesebb
munkáig minden elkészíthető.

oagyotib müvek, folyóiratok, 
körlevelek, számlák, falragaszok,

meghívók, tánczrendek,
hivatalos és gazdasági

t á b lá z a t o k ,  r é s z v é n y e k ,r » / » «* V * * *
alapszabályok,névjegyek stb. elkészítésére.

körjegyzői,
papi és ügyvédi nyomtatványok

jó papíron olcsó árért kaphatók.

nagy választékban
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Szőllőmívelők és mező­
gazdák számára !

A szöllötelepek befecskendezéséhezvalamint
a gyümölcsfákat károsító rovarok,továbbáa szegecs és tormáncs «L, W  *  *  teljes kiirtására Wmi

M a y f a r t h  P h . f  '
és társa féleszabadalmazottö n m ű k ö d ő  oj?y hordozható, m int ko­csira szereltp l i o n  i afem kcndői a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szivattynzás nélkül a folyadékot Önm űködőié* a | növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek m ár sok , ezerre menő példánya van alkalmazásban és számos 1 elism erő bizonyítvány igazolja ezeknek elvitázhatlan k iv á ló s á g á t  minden más rendszerrel szemben.A legjobb

vetőgépek
M ayfarth Pb.és társa legújabb szerk.»AGRIC0LA«(tolóvetokerék-____ rendszer) vetőgé­pei. Mindennemű mag- és különböző magmennyiség számára, váltókerekek nélkül, dombon avagy síkon, a legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki.A lehető legnagyobb^munka-, idő- és pénzmeg­takarítást teszik lehetővé.K ülönlegességeket széna- és szalm a-prések kézi h aszn álatra , kukorieza-m orzsolók , cséplőgé­pek, já r g á n y o k , g ab o n aro sták , tr ie n rö k , ekék, hengerek és boronákban a legújabb rendszer és eb6mert legjobb alkotás alkalmazása mellett gyárta­nak és szállítanak.

Mayfarth Ph. és társaca. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárakBées, I I .  Taborstrasse 71több mint 400 arany-, ezüst- és bronczérem-mel kitüntetve.K im erítő árjeg y aék ek  és elism erő okiratok  k ívá­natra ingyen kü ld etnek . — Képviselők és ism ét-
eladók alkalm aztatnak.B E R G E R - fA lf l  G Y Ó G Y -

R Á T R A S V - S Z A P P A Í i■t w  tekintélyek áttnl a ján te*. fcu*>pa leftöbb áltemaibna lény*»mkerrai alkmhmxtetik
m in d e n n e m ű  borktite^rekHitüt pikkely-nftrwW. ko«oi> oí » 1i ucyszinten orr-rereane^, ótenr, faryila^ b»b- lof- y* szakallkorpe ellen. A

tartalmasa a fa -liá lr á a jié h  40 
•frefe, a kereakedalembeo eioíordilo 

noklol lényegesén kill »nbft«ik. á-nnlá- 
4MVéftttbatarosottan B ér r er-frU*

megrendelén* • a* «mert védjegyre bgy<*n.<*
b6rb#U |r*őcek||<tl «ikerrel alkalmaitatik a

helyett a
tte gyóay-kátránf-kénszappan.

a aatr*«r»*'»p p **»

kárpitos és díszítő,P É 0 8 B T Ï ,  K i r á l y - u t c a a  3 4 ,  ««•]A S a n ita s  H ig ién ia i szédszedh ető  ru ga n y m a d ra c z  e g y e ­
düli készítője  ajánlj* ez^n m Uraczokat, melyek a legtöbb kulturálla- mokbin épp így Magyar- es Németországban törvényesen védve vannak Különösen szállodákban, kórházakban és családok figyelmébe.Továbbá kárpitos és díszítő A  *műhelyét és nagyvalasztóku rak- tárát kárpitozott bútorokban.
Javitások, úgymint szoba 
kárpitozások alegjutányo 

sabb árakért elfogad­
tatnak.

K ö n n y ű  keaeléa

<*

*

t

*I
épület- és miilakatos PÉCSETT, Siklósi országút 22

Elvállal mindennemű

sirkerités, sírkereszt, sirlátnpa, csillár és mindennemű disz
tárgy készítését, továbbá mindennemű épület-lakatos munkákat 
épület-vasalást, takaréktüzhelyek, valamint görredőnyök, (ro
ló k ) készítését és vízvezeték szereléseket.

Lelkiismeretesen, pontosan és olcsón eszközöl mindennemű ja v í­
tásokat. Költségvetéseket kívánatra díjmentesen készít

A pécsi igen tisztelt közönségnek ez utón tisztelettel tudomására 
hozzuk, hogy a valódi és v ilág h írű  „Schönm ann“-féle

c z i g a r e t t a  h ü v e ly e k  hmhhmhmmhmmm
özv. Tausz Vilm osné

dohánykülönlegességi raktárának adtuk át.
Hogy ezen, még eddig íelülmulhatlan hüvelyek elterjedését elómoz 

ditsuk, a fenti cégnek oly olcsó árakat adtunk kézre, hogy képes 10C
hüvelyt 2 0  k ré rt, 1 0 0 0  drbot í r t  1*80 adni.

Ezáltal mindenkinek lehetővé van téve jó p ap írt olcsó ároi 
használhatni

Teljes tisztelettel

Schönm ann S in g e r
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/

Ruepprecht Testvérek Pécsett.
Ajánlják legjobb készitmenyü gyártmányaikat :

harangokat, érez- és vasátöntéseket,
Kutakat minden kivitelben, 
Vízvezetéki berendezési tárgyakat és felszereléseket,
Tuzoltászati gépeket és felszere­léseket,
Mosóberendezési gépeket, 
Borászati és pinezészeti gépeket,

Permetező, kénporfuvó, szónkén©- 
gező gépeket,

Sörlég és kénsavnyomásu gépeket, 
Malomberendezési gépeket, 
Fémárukat, vörösrézárukat, 
Gőzgépeket és gőzkazánokat, 
Gazdasági gépeket.

E lv á lla ln a k : javításokat legjobb és leggyorsabb kivitelben a fent emlitett gépekről.

Használt gőzgépek, kazánok, lokomobilok, cséplöszekerek jókarban  
előnyös árak mellett eladók.
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Költségvetésekkel es rajzokkal megkeresések után a gyár készséggel szolgál.

s

következő keramikai készítmények gyártatnak : ■
M a jo lik a  d ísz e d é n y e k  ; nagytüzi zománccal, ismert Zsolnay-technika, vázák, korsók, jardinierek, faldiszek, virágtartók, bonbonnière k. asztal- ! díszek stb. K Ü L Ö N L E G E S S É G : keramikai műtárgyak fémmázzal >Eosin«.
M a jo lik a  h a s z n á la t i  e d é n y e k  ; thea, kávé, mocca, étkező, dessert, mosdó és dohányzó készletek.
K ö z ö n sé g e s  h a sz n á la t i e d é n ye k , ó lo m m e n te s  m á z z a l ; főzőedények, korsók, zsirosbódőnyók, söröskészletek, öorhütők, tejgazdasági edények.
K á ly h a  g y á r tm á n y o k  ; kandallók, egyszerű és díszes kályhák különféle színárnyalatokban, aranyozott és polychiom kivitelben, különböző fűtési rendszerrel.
T e raco tta  é s  p y r o g ra n it ;  építkezési díszek, szobrok, kerti vázák, kerti ülőkék és kerti asztalok, homlokzatburkolat-kövek, virágszegélyek.
K ö a n y a g -á ru  c z ik k a k  ; kívül belül mázas csövek minden méretben csatornázásokra és vízvezetékekre, kémény-rakványok, kémény- és fal­té Jő-Inpok. iszapfogók, vályúk és jászolok.
V a s k l in g e r  k o c k á k  é s  k a ra m it - la p o k  ; utcák, járdák, folyosók és istállók burkolására, járda szegélykövek és lépcsők, egyszínű és mintá­zott padlólemezek.
T ű z á lló  c ik k e k  ; chamotte téglák kazánok befalazására, kályha-betétek, forma-téglák fémolvasztó kemenezékhez, chamott liszt és agyag retorták és műfűik.
P o rc o lló n -á ru k  ; elektrotechnikai és chemiai célokra ; szigetelők, szoritók, bevezetők, savtartók és szűrők.
F ü rd ő k á d  á s  la lb u rk o ló  la p o k  ; porcellán-fayence-ból vagy közönséges mázas cserépből ; falburkolat-lemezek fürdőszobákba, closettekbe, konyhákba és istállókba, fehér és színezve, sima és domber (relief) dísszel stb.
S a n lt ftr -c lk k e k  ; árnyékszék- és pissoir-csészék. kórházi edények, köpőládák, gyógyszertári fölszerelések, kenőcs-tégelyek stb.
T e tő fe d é s i c ik k e k  ; tetőcserép színes mázzal, él- és gerinc-cserép, egyszerű és díszes tetővégződések. stb.
T e m p lo m - lö ls z e r e lé s o k  ; oltárok, szószékek, keresztelő-kutak, szenleltviztartök és mindenféle szent-szobrok.
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egyenruhákatbizományba veszek, átalakítok, gya­
korlat alkalmára jutányos árért

kölcsön adok.Polgári és katonai ruhák tisztítása.1 Pejacsevich nadrág tisztítása 30 kr.
K a rp f M á rto npolgári ás katonai szabó P É C S E T T ,  S ö r h á z - u t c a  7.

-átvétel

e Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására hozni, hogyPia esek Károlyezég sírkő- és kőfaragó-üzletét 
átvettem  és azt a fenti exég 
a la tt változatlanul tovább

vezetem.
Egyszersmind értesítem a n. é. 

közönséget, hogy egyedüli törekvésem 
lesz a cég jó hirnevét továbbra is fen- 
tartani és a t. vevőimet minden te­
kintetben kielégíteni.

Elvállalok mindennemű e szakmába 
vágó épület - m unkákat, to­
vábbá sirkövek készítését, a  
legegyszerűbbtől a legdí­
szesebb kivitelig

a legjutányosabb árakért.

I A  nagyérdemű közönség 
b. pártfogását kérve mara­
dok kiváló tisztelettel

Piacsek Jenő.J  K o s s u th  L a jo s -u to a  1 , ss. |
r > .

Lámpárter Károlykocsigyártó
P É C S ,  O rszágút 2 4 . szám.Ajánlja a kor igényeinek megfelelően berendezettkocsigyártó-

fényező- és nyerg©3-műhelyét,
hol minden e szakba vágó munkát gyorsan 
és ju tá n y o s  á r a k  mellett készít.

*
Wenky József

cim- és cégfestő-ttzlete
PÉCSETT, Jókai-tér 6. sz.(Simon-féle házban.)

lligoder-Szabolcsi-országut 57. sz.ház
mely áll 5 lakás és egy korcsma-
helyiségből, jutányos árért eladó, eset­

leg bérbeadó.

Bővebbet ugyanott a tulajdonosnál.
. .  » » .

Özv. Kovátsits Antalnészíjgyártó-üzlete PÉCSETT, Irgalraasok bazárja.Ajánlja dúsan felszerelt raktárát lóaaeraaám , n y e re g , p en eerssén y , n tib ö rö n d  és •é ta b o to k b a n .

Levélheti meghi 
vásra bárhol is kész 
Béggel megjelenek.

#

Schwelzból.AluUrott ezég megküld mindenkinek postai utánvéttel, a kereskedelmi világban még nem létezett ár mellett
c s a k  3  k f i e a á é f lvámmentesen 1 drb kilüno, pontosan 24 óráig járó

ó rát 3  évi jótállással.Azonkívül kap mellékelve minden megrendeld egy aranyozott, finoman kidolgozott ó ra lé n co t In - g y t n . Ha az óra nem megfelelő, szívesen kicserélte­tik az, vagy az összeg visszaküldetik. Egyedül kapható csak a :U h r e i i -  E n ^ r o — E t a b l i s s e m e n t  B a s e l - H o r b u r g  (Schweiz)Sok ezer el ismerő-levél megtekinthető.

Ajánlja kifogástalan és a legm o­
dernebb Ízlésnek megfelelő

cégfestészeti munkáit
üve gre ,bádogra, fára, vászonra, vagyközvetlen a falra

a legmérsékeltebb árakért.

12 vagy 2 0  koronáértszállítok
óla

[igen csinos erdörészleteket ábrázolva, aranyozott vagy mahagóni fa keretben, 3 0 X 5 0  cm. vagy 5 0 X 8 0  cm. nagyságban ; a magasság vagy szélesség irányábanfestve.6 párnak egy nagyágból való véte­lénél, külön 1 par teljesen ingyen.
Csáki Illés

Budapest, V I., A ndrássy-nt 16.158. szám 1901.
Az 1898. évi X X I I Ikezet kötelékébe tartozó

Pécsi Ipari és Gazdasági Hitelszövetkezet,mint az Országos központi hitelszövetkezet tagja 1901. évi május lié 
délelőtt 10 érakor, a Polgári Kaszinó (Kazincy-utca) nagy termében 27-énrendestart, melyre a tagok az alapszabályok 35. § a értelmében tisztelettel meghivatnak.

N A P IR E N D :1. Múlt évi üzleteredrnéuyről szóló jelentések tárgyalása.
2. A záró számadások megvizsgálása és a felmentvén)’ megadása.3. Mérleg megállapítása.4. Az igazgatóság 9 tagjának választása.5. A felügyelő bizottság 1 tagjának választása.6. Engedély az igazgatóság részére a központi hitel igénybevételére.7. Esetleges indítványok.1901. évi december hó 31-én a tagok száma 202 üzletrészeinek száma pedig1209 volt. Kilépett 18 tag 30 üzletrészszel.A felügyelő bizottság áltál megvizsgált évi mérleg a szövetkezet helyiségébena hivatalos órák alatt a tagok által megtekinthető.Azon esetben, ha ezen közgyűlés nem volna a megjelent tagok csekély számá­nál fogva határozatképes, úgy 1901. évi junius hő 2-án délelőtt 10 érakora fenti helyiségben fog a közgyűlés megtartatni, melyen tekintet nélkül a megjelent tagok szamára a fenti napirend pontjai felett érvényesen határozPécs, 1901. május hó 12 éu.

A z igazgatóság.
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Ha látlak oh Zacherlin, a szivem is dobban ; 
De nem fogadlak el ha kínálnak tokban. 
Tokban a mi van, haszontalan dib-dáb; 
Attól ugyan nem döglik, se féreg se a sváb,

Zacherlin üvegben! Ez az igazi szer! 
Legyen áldott, aki készit, százszor s ezerszer 
8 valahol függ a Zacherlin-plakát:
Ott kapható Zacherlin egész éven át.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Peceett, 1901.




